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尊敬的客户：

我们很高兴您选用 SOMMER GmbH Antriebs- und 
Funktechnik 公司的产品。 

本产品是按照 ISO 9001 标准以高质量研发和生产的。我
们秉承严于律己、关怀客户原则，致力于提供最优质的产
品。我们尤其注重产品的安全性和可靠性。

请仔细通读本安装和操作说明书，并遵守所有提示。确保
能以最理想的状态安全安装和操作产品。

如有疑问，请联系有资质的专业经销商或者您的安装公
司。

驱动装置说明：
序列号：位于本说明书的标题页（可能也在质保标签上）。
制造年份：2016 年 4 月起

安装和操作说明书说明
安装和操作说明书版本 
S10451-00018-0-OCE-Rev.A_ZH

保修
保修服务依据法定规定提供。保修服务的联系人是有资质的专业
经销商。保修服务仅适用于您购买驱动装置的国家。 
针对干电池、蓄电池、保险丝及灯具等耗材，不提供保修。该说
明同样适用于易损件。

联系信息
如需客户服务、备件或配件，请联系有资质的专业经销商或者直
接联系： 

SOMMER Antriebs- und Funktechnik GmbH
Hans-Böckler-Str. 21 - 27
D-73230 Kirchheim/Teck
www.sommer.eu
info@sommer.eu

针对本说明书的反馈

我们已尽最大努力将安装和操作说明书编写得条理清晰。若您有
更好的建议，或安装和操作说明书中缺少您需要 
的信息，请将您的建议提供给我们： 

  +49 (0) 7021 8001-403

  doku@sommer.eu

服务
如需服务，请拨打服务热线（付费）或登录我们的主页：

  +49 (0) 900-1800150  

（德国境内固网拨打 0.14 欧元/分钟，手机拨打费率不同）

http://www.sommer.eu/de/kundendienst.html

版权和专利权
本安装和操作说明书的版权归制造商所有。未经 SOMMER 
Antriebs- und Funktechnik GmbH 书面批准，禁止以任何形式对
本说明书的任何部分进行复制，或者使用电子系统编辑、复印或
传播。违背上述规定的行为将负责赔偿。 
在本说明书中说明的所有品牌均是相应制造商的财产，并已获得
认证。
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1.4	 所用的警告符号和提示说明
在本安装和操作说明书中采用了以下警告提示结构。

危险符号

  信号词
危险类型和危险源
危险后果

ff 防止/避免危险

危险符号表示危险。信号词与危险符号结合。按照危险程
度划分为三个等级：	

	 危险

	 警告

	 小心

然后引申出三种不同等级的危险提示。

  危险
说明会导致重伤或死亡的直接危险。
说明针对本人或他人的危险后果。

ff 注意防止/避免危险的提示。

  警告
说明会导致重伤或致命伤害的可能的
危险。
说明针对本人或他人的可能的危险后果。

ff 注意防止/避免危险的提示。

  小心
说明会导致危险情况的可能的危险。
说明针对本人或他人的可能的危险后果。

ff 注意防止/避免危险的提示。

1.	 关于本说明书

1.1	 安装和操作说明书的保管和转交
安装、调试和运行及拆卸前，请仔细且完整地通读本安装
和操作说明书。遵守所有警告和安全提示。

必须将本安装和操作说明书保存在使用地方便取阅之处，
以供随时查阅。

可以从的 SOMMER Antriebs- und Funktechnik GmbH  
网站上下载安装和操作说明书的副本：  
www.sommer.eu

转交或转售门驱动装置给第三方时，请将下列文档转交给
新的所有者。

•	 本安装和操作说明书

•	 有关已进行的更改和维修工作的资料

•	 定期保养、维护和检查的正面

•	 一致性声明和转交协议

1.2	 所述的产品型号
驱动装置是按照最新技术标准及公认的技术规定制造的，
符合欧盟机械指令 (2006/42/EG)。驱动装置装备有无线接
收器。对可选配的配件进行了说明。实际供货范围会有所
偏差。

1.3	 安装和操作说明书的用户群体
安装和操作说明书必须可供受托进行以下工作的所有人员
阅读，并且这些人员必须遵守本安装和操作说明书。

•	 卸货和公司内部运输

•	 拆包和安装

•	 调试

•	 设置

•	 使用

•	 保养和维护 

•	 检查

•	 故障排除

•	 拆卸和废弃处理
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针对提示和信息采用了以下符号：

提示
说明进一步的信息和有用的提示，以确保正确
使用驱动装置，及不对人员造成危险。 
如不加以注意，则驱动装置或门可能损坏或故
障。

信息
说明进一步的信息和有用的提示。
说明确保以最佳状态使用驱动装置的功能。

信息
该符号提示，所有停用的驱动装置组件都禁止
丢入家庭垃圾中，因为其中含有有害物质。组
件必须按规定由官方法定专业废弃处理公司进
行废弃处理。为此必须遵守当前和国家特定的
规定。 

信息
该符号提示，所有旧蓄电池和旧干电池禁止丢
入家庭垃圾中。旧蓄电池和旧干电池含有有害
物质。其必须按规定由市政回收机构或放到经
销商准备的收集箱中进行废弃处理。为此必须
遵守当前和国家特定的规定。 

1.	 关于本说明书

在插图和文本中均采用了以下符号。

请继续阅读安装和操作说明书中的其他信息。

切断驱动装置的电源电压。

连接驱动装置的电源电压。

符号表示出厂设置。

符号表示智能手机。

1.5	 特殊警告提示、危险标志和指示标志
为了更准确地说明危险源，使用了结合上述危险标志和信
号词的以下符号。请遵守这些提示，避免危险。

  危险
电流危险！
接触导电部件时，可能导致危险的身体触
电。最后导致电击、灼伤或死亡。

ff 电气部件的安装、检查和更换工作只能
由熟练的专业电气人员完成。

  警告
伸入的部件造成危险！
部件禁止伸入公共过道上或街上。该要求同
样适用于门移动时。 
否则可能导致人或动物重伤。

ff 公共过道或街道不得有伸入的部件。

  警告
挤压和剪切危险！
如果门移动，且人或动物停在移动区域内，
则门的机械装置和关闭边缘可能导致挤压或
剪切伤害。

ff 严禁触及正在运行的门或移动部件。
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1.6	 文本说明提示
1.	 表示操作指示。

⇒⇒ 表示操作指示的结果。
以带枚举项的列表显示枚举：

•	 枚举 1

•	 枚举 2

1，A  1 A    插图中的编号或字母表示文本中的文本
编号。

操作指示中重要的文字部分以粗体突出显示。

其他章节或段落参考以粗体及“引号”提示。

1.7	 按规定使用驱动装置
驱动装置专门用于开门和关闭。其他或超出此范围的使用
方式均被视为不符合规定。对于因不按规定使用而造成的
损失，制造商不承担责任。相应的风险由营运商自行承
担。同时丧失保修权利。

在驱动装置上，只能使用原装 SOMMER 配件在要求的范
围内进行要求的更改。

通过驱动装置而实现自动化的门，必须符合现行国际和本
国标准、准则和规定。其中包括 EN 12604、EN 12605 和 
EN 13241-1 等。

只有满足下列条件时，才能使用驱动装置：

•	 遵守本安装和操作说明书

•	 技术状态完好

•	 接受过指导的使用者安全和危险意识清楚

•	 具有欧盟一致性声明、CE 标识和门设备的型号
铭牌。

  警告
绊倒和跌倒危险！
未放置牢固的各个部件，例如包装、驱动部
件或工具，可能导致绊倒或跌倒。

ff 安装区域内不得放置不需要的物品。

  警告
高温部件造成危险！
较频繁地运行后，电机和控制器温度可能很
高。如果取下盖罩，接触高温部件，则可能
导致灼伤。 

ff 取下盖罩前，让驱动装置冷却。

  警告
眼部受伤危险！
钻孔时，碎屑可能导致眼部和手部严重受
伤。

ff 戴上个人护目镜。

  小心
手部受伤危险！
在手拿或接触粗糙的金属部件时可能造成刮
伤和割伤。

ff 戴上个人防护手套。

  小心
脚部受伤危险！
掉落的部件可能导致脚部受伤。

ff 穿上个人安全靴。

1.	 关于本说明书



8 S10451-00018-142016-Rev.A_ZH

1.9	 工作人员资质
受毒品、酒精或影响反应能力药物影响的人员禁止对驱动
装置进行操作。

在装好驱动装置后，负责安装的人员必须依据机器准则 
2006/42/EG 为门设备出具一份欧盟一致性声明，并贴上 
CE 标识和铭牌。这些资料附在驱动装置的安装和操作说
明书中，并转交给运营方。 
该要求同样适用于手动操作门上的改装工作。

在 www.sommer.eu 网站上为此专门准备了：

•	 驱动装置转交协议

•	 一致性声明

安装、调试和拆卸专业人员

安装或维护驱动装置的专业人员必须阅读、理解和遵守本
安装和操作说明书。

电气装置和导电部件上的工作只能由熟练的专业电气人员
按照 EN 50110-1 执行。

驱动装置的安装、调试和拆卸工作只能由专业人员执行。

专业人员必须掌握以下标准：

•	 EN 13241-1 门产品标准

•	 EN 12604	 门的机械方面 
- 要求

•	 EN 12605	 门的机械方面 
- 检验流程

•	 EN 12445 和 EN 12453	  
力驱动型门的使用安全

专业人员是指安装公司指定的人员。  
专业人员必须指导运营方掌握以下内容：

•	 驱动装置的运行及其危险

•	 手动紧急解锁装置的使用

•	 运营方可以执行的定期维护工作。

必须提示运营方，其他使用者也必须针对驱动装置运行及
其危险和紧急解锁装置接受指导培训。

必须告诉运营方，哪些工作只能由专业人员执行：

•	 安装

•	 设置

•	 定期维护

•	 维修

安装和操作说明书以及门设备的欧盟一致性声明必须转交
给运营方。

1.8	 不按规定使用驱动装置
其他或超出章节 1.7 所述范围的使用方式均被视为不符合
规定。相应的风险由营运商自行承担。

下列情况，制造商不提供保修服务：

•	 对于因其他使用方式及不按规定使用而造成的损失

•	 使用损坏的部件

•	 对驱动装置进行不允许的更改

•	 对驱动装置及其组件进行擅自修改和不允许的编程

门禁止作为防火和防烟设备、逃生通道或其他紧急出口的
一部分，其在火灾时会自动关闭门。通过安装驱动装置避
免自动关闭。

1.	 关于本说明书
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1.10	 针对运营方
运营方必须注意，必须收到安装和操作说明书以及门设备
的欧盟一致性声明。在门设备上必须有 CE 标识和型号铭
牌。

运营方负责：

•	 按规定使用驱动装置

•	 确保状态完好

•	 运行

•	 针对门设备的运行和相关危险指导所有使用者

•	 保养和维护 

•	 由专业人员进行检查

•	 在故障时由专业人员进行故障排除

运营方必须将本安装和操作说明书放在门设备附近，以方
便取阅。

驱动装置禁止由儿童或生理、感知或精神能力有限或缺乏
相关经验和知识的人员操作。除非这些人员特别接受过指
导培训，并理解安装和操作说明书。

但是，即使在监督下，儿童也不得把玩或使用驱动装置。
儿童必须远离驱动装置。掌上遥控器或其他指令发送器禁
止落入儿童手中。

运营方注意遵守事故预防规定及有效的德国标准。针对其
他国家，必须遵守国家特定的有效规定。

工作场所委员会（ASTA）制定的“工作场所技术规定 
ASR A1.7”准则适用于商业领域。务必注意和遵守准则。
在德国，该准则适用于运营方。针对其他国家，运营方必
须遵守国家特定的有效规定。

1.	 关于本说明书
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2.	 一般安全提示

2.1	 基本的运行安全提示
注意以下基本安全提示。

驱动装置禁止由儿童或生理、感知或精神能力有限或缺乏
相关经验和知识的人员操作。除非这些人员特别接受过指
导培训，并理解安装和操作说明书。

但是，即使在监督下，儿童也不得把玩或使用驱动装置。
儿童必须远离驱动装置。掌上遥控器或其他指令发送器禁
止落入儿童手中。掌上遥控器必须妥善保管，防止被擅自
使用。

  危险
不遵守时会导致受伤！
如不遵守安全提示，会导致重伤或死亡。

ff 必须遵守所有安全提示，以免重伤或死
亡。

 危险
电流危险！
接触导电部件时，可能导致危险的身体触
电。最后导致电击、灼伤或死亡。

ff 电气部件的安装、检查和更换工作只能
由熟练的专业电气人员完成。

  危险
错误设置或者需要维修时使用驱动装
置会导致危险！
如果即使设置错误或需要维修也仍然使用驱
动装置，会导致重伤或死亡。

ff 只有完成所需设置并且状态符合规定
时，才能使用驱动装置，以免造成重伤
或死亡。

 警告
挤压和剪切危险！
如果门移动，且人或动物停在移动区域内，
则门的机械装置和关闭边缘可能导致人和动
物受到挤压或剪切伤害。

ff 在整个门运行期间，必须能看见所有危
险区域。

ff 始终注意观察移动的门。

ff 门的移动区域中不得有人员和动物。

ff 严禁触及正在运行的门或移动部件。

ff 仅当门完全打开后才从中经过。

  警告
伸入的部件造成危险！
部件禁止伸入公共过道上或街上。该要求同
样适用于门移动时。 
否则可能导致人或动物重伤。

ff 公共过道或街道不得有伸入的部件。

  危险
有害物质危险！
错误存放、使用和废弃处理蓄电池和干电池
会对人和动物的健康造成危害。会导致重伤
或死亡。

ff 蓄电池和干电池必须保管在儿童和动物
无法触及的地方。

ff 蓄电池和干电池不得受到化学、机械和
热力影响。

ff 不得给干电池重新充电。

ff 驱动装置的组件以及旧蓄电池和旧干电
池禁止丢入家庭垃圾中。必须对其进行
专业废弃处理。
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提示
如果在未查看门的情况下操作驱动装置，则移
动区域内的物品可能夹住和损坏。
门的移动区域中不得有物品。

提示
为了避免对环境造成损害，必须按照当地或国
家特定的规定对所有部件进行废弃处理。

信息
所有停用的驱动装置组件都禁止丢入家庭垃圾
中，因为其中含有有害物质。组件必须按规定
由官方法定专业废弃处理公司进行废弃处理。
为此必须遵守当前和国家特定的规定。 

信息
旧蓄电池和旧干电池都禁止丢入家庭垃圾中，
因为其中含有有害物质。其必须按规定由市政
回收机构或放到经销商准备的收集箱中进行废
弃处理。必须遵守国家特定的规定。

2.2	 无线电遥控器的附加安全提示
注意以下基本安全提示。

 警告
挤压和剪切危险！
如果在未查看门的情况下操作无线电遥控
器，则机械装置和关闭边缘可能导致人和动
物受到挤压或剪切伤害。

ff 尤其是操作了无线电遥控器这类操作元
件时，在整个门运行期间必须能够看到
所有危险区域。

ff 始终注意观察移动的门。

ff 门的移动区域中不得有人员和动物。

ff 严禁触及正在运行的门或移动部件。

ff 仅当门完全打开后才从中经过。 

ff 妥善保管掌上遥控器，以免被人或动物
等误操作。

提示
如果在未查看门的情况下操作无线电遥控器，
则移动区域内的物品可能夹住和损坏。
门的移动区域中不得有物品。

对于来自其他电信设备和装置的干扰，无线电设备营运方
无法防范。例如符合规定的在相同频率范围内运行的无线
电设备。出现严重干扰时，运营方必须联系负责无线电干
扰测量技术或无线电定位的电信局。

无线电一致性声明请参见 www.sommer.eu

2.	 一般安全提示
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1)	 Telecody+（电子密码器）

2)	 带继电器输出端的光栅，内部和外部

3)	 钥匙开关（1 或 2 触点）

4)	 报警灯

5)	 ENTRAsys GD

6)	 控制器

7)	 紧急停止

8)	 连接电缆束，12 m

9)	 带电机的地基箱

10)	 电锁 DC 24 V/24 W 
针对每个门扇可以连接一个单独的电锁。

11)	 连接插座

12)	 掌上遥控器

使用电动驱动装置和单独的控制器可以操作单扇和双扇旋
转门。通过可以选购的配件，可以根据该门铸造的特殊调
整驱动装置。例如，通过无线电掌上遥控器控制驱动装
置。

驱动装置被置于与地面齐平的地基内，通过门扇警报与相
应的门扇连接。驱动装置的旋转运动通过金属配件传递到
门扇上。双扇门通过控制器中的设置确保在门扇打开和关
闭时遵守规定的顺序。

 
驱动装置供货时配有相关配件，例如掌上遥控器。在双扇
门套装中额外包含有用于控制第二个驱动装置的连接导
线。 
有关驱动装置或配件的更多使用信息，请联系有资质的专
业经销商。

3.	 功能和产品说明

3.1	 驱动装置及其功能原理

6

4 x 0,75 mm2

3 x 1,5 mm2

O

SOMMER
TORAN

TRIEB
E

1

2

2 x 0,75 mm2

7
4 x 0,75 mm2

M2

7

2 x 0,75 mm2

M1

3

4
5

230V/AC

 12

P
E

M
CSP

E

M
CS

10

8

2 x 0,75 mm2

 11

2

2

2
 9

 9

插图：应用示例
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3.2	 安全装备
当识别到障碍物时，驱动装置停止，并倒转一截。从而避
免人员受伤和财产损失。根据设置，门可以部分或全部打
开。

断电时，门扇可以通过紧急解锁杆打开。相关信息请向有
资质的专业经销商了解。

3.3	 产品标识

插图：铭牌

控制器和电机上的铭牌包括：

•	 型号名称

•	 货号

•	 含月份和年份的生产日期

•	 序列号

如需查问或服务，请说明准确的型号名称、生产日期和序
列号。

3.4	 所用的概念和符号说明

1.2.

sec.

sec.

1. 2.

移动顺序示例图

左侧门/右侧门
在本安装和操作说明书中，始终按照从建筑内部区域往外
看为前提进行说明。驱动装置位于建筑内。门开向建筑
内。

先开门
表示第一个打开和最后一个关闭的门扇。例如，针对门扇
的档边，需要依次移动。

后开门
表面最后一个打开和第一个关闭的门扇。

3.	 功能和产品说明
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信息
针对单扇门，只有一个门扇（先开门）。

工具符号
该符号表示使用必需的安装工具。

   
十字槽螺丝刀

内六角扳手

叉形或环形扳手

棘轮扳手

脂枪

3.	 功能和产品说明
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3.	 功能和产品说明

3.5	 供货范围

1

1a
1b

1c

4

5
8

9

10

2

3

2 x

6

8b

7

8a
2 x 3 x

插图：单扇门供货范围

完整套件 单扇 双扇
1)	 预装地基箱 1 x 2 x

1a)  带连接电缆的电机 1 x 2 x

1b)  驱动件 1 x 2 x

1c)  铰接弯杆 1 x 2 x

2)	 螺钉 M 10 x 80 2 x 4 x

3)	 门金属配件 1 x 2 x

4)	 紧急解锁装置钥匙 1 x 2 x

5)	 锁芯盖罩 2 x 4 x

6)	 球体 1 x 2 x

7)	 转动杆 1 x 2 x

完整套件 单扇 双扇
8)	 带电源线和电源插头的控制器 1 x 1 x

8a)  插入螺旋头 M 16 2 x 2 x

8b)  插入螺旋头 M 20 3 x 3 x

9)	 掌上遥控器 1 x 1 x

10)	 安装和操作说明书 1 x 1 x

提示
螺钉和销钉等这类固定材料未包含在供货范围
内。针对相应的地基选择适合的固定材料。
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3.	 功能和产品说明

3.6	 尺寸

395

412

75

60

8

7

62

347

440

121

10
0 16
1

32
7

3511
5

58
325

62

32

110

242

269

插图：尺寸（所有参数均以 mm 为单位）
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3.7	 技术参数
填充
高度 (m) 填充 [%]
1.8 50 % 30 % 20 % 20 %
1.5 60 % 40 % 30 % 20 %
1.0 90 % 60 % 40 % 30 %

2 2.5 3 3.5

表格：门面积与填充度比例

符合 DIN EN 1991-1-4 风荷载，值为 32.3 m/s，风区 2，和 11 蒲福氏风级。

允许的门翼尺寸
长度 3.0 m*
重量 300 Kg
门斜度 0%

* 借助主动式安全触边，可以操作长度最长达 3.5 m 和重量最重达 350 kg 的门扇。尤其须遵守标准 EN 12453。

驱动装置技术参数
twist UG

电源电压 220 - 240 V AC

额定频率 50/60 HZ

无线接收器中的存储位置 40

工作制式 S3 = 40 %

工作温度 - 25 °C 至 + 65 °C

根据工作环境的噪音排放值 <53 dBA

IP 防护等级 驱动装置 IP67 控制器 IP65

防护等级 I

最大角速度 10 °/s

每扇门的最大扭矩 320 Nm

每扇门的额定扭矩 96 Nm

每扇门的最大功耗 420 W

每扇门的最大耗电量 2 A

每扇门的额定功耗 160 W

每扇门的额定耗电量 0.9 A

节能模式下的功耗 0.5 W

每扇门的最大门重* 350 kg

最大门扇长度* 3.5 m

门斜度 0%

最大开门角度 105°

*  采用主动式安全触边和相应有效的标准。

3.	 功能和产品说明
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4.	 工具和防护装备

4.1	 所需工具和个人防护装备

2x

10 mm
13 mm
17 mm

  5 mm 10 mm

10 mm
13 mm
17 mm

插图：针对安装推荐的工具和个人防护装备

针对驱动装置的组装和安装，我们建议使用上面图示的工
具。请将所需工具准备好，确保实现快速、安全地安装。

  警告
身体受伤危险！ 
在焊接时，身体，尤其是眼部和手部，可能
因辐射和火花及机械和热力危险造成重伤。

在焊接时请穿戴合适的个人防护装置，例
如：

ff 个人面罩 

ff 个人劳保服 

ff 个人防护手套

  警告
眼部受伤危险！ 
钻孔时，碎屑可能导致眼部和手部严重受
伤。

ff 在钻孔时必须戴上护目镜。

  警告
脚部受伤危险！ 
掉落的部件可能导致脚部严重受伤。

ff 在门上进行工作时，必须穿上安全靴。 

  小心
手部受伤危险！
金属部件在接触时可能造成刮伤和割伤。

ff 从事驱动装置的工作时，必须戴上防护
手套。

穿戴上个人防护装备。 

其中包括：

•	 安全帽

•	 护目镜

•	 防护手套

•	 安全靴

在进行焊接工作时，穿戴上合适的个人防护装备：

•	 面罩

•	 劳保服

•	 防护手套
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安装声明
关于不完整机器的安装 

依据机器准则 2006/42/EC，附录 ll 第 1 B 部分

SOMMER Antriebs- und Funktechnik GmbH
Hans-Böckler-Straße 21 - 27

73230 Kirchheim /Teck
Deutschland

兹声明，车库门驱动装置

twist UG

依据

• 机器准则 2006/42/EC
• 低压准则 2014/35/EU
• 电磁兼容性准则 2014/30/EU
• RoHS 准则 2011/65/EU

进行开发、设计和生产。

使用下述标准：

• EN ISO 13849-1，性能等级“C”，类别2  与机器安全相关的控制系统部件的安全性
- 第 1 部分：一般设计导则

• EN 60335-1/2（如适用）   门的电气设备/驱动装置的安全性
• EN 61000-6-3    电磁兼容性（EMC） - 干扰发射
• EN 61000-6-2    电磁兼容性（EMC） - 抗干扰性
• EN 60335-2-103     家用电器及类似用途的电气设备的安全性 

- 第 2 部分：门、门窗的特殊要求 

遵守机器准则 2006/42/EC 附录 1 的下述要求：

1.1.2, 1.1.3, 1.1.5, 1.2.1, 1.2.2, 1.2.3, 1.2.4, 1.2.6, 1.3.2, 1.3.4, 1.3.7, 1.5.1, 1.5.4, 1.5.6, 1.5.14, 1.6.1, 1.6.2, 1.6.3, 
1.7.1, 1.7.3, 1.7.4

本技术资料依据附录 VII 的 B 部分进行制定，必要时可向有关部门递交电子版本。

不完整机器只能用于装入门设备中，从而构成符合机器准则 2006/42/EC 的完整机器。仅当确认整套设备符合上述欧共
体机器准则的规定时，才允许运行门设备。

本技术资料的授权编制人为此处签字人员。

基尔希海姆，2016 年 4 月 20 日 
          Jochen Lude
          文件负责人 

 i.V.

5.	 安装声明
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6.	 安装

6.1	 重要的安装提示
请遵守所有提示，以便安全地进行安装。

受毒品、酒精或影响反应能力药物影响的人员禁止对驱动
装置进行操作。

驱动装置的安装工作只能由专业人员执行。

安装驱动装置的专业人员必须阅读、理解和遵守本安装和
操作说明书。

  危险
不遵守时会导致受伤！
如不遵守安全提示，会导致重伤或死亡。

ff 必须遵守所有安全提示，以免重伤或死
亡。

  警告
伸入的部件造成危险！
部件禁止伸入公共过道上或街上。该要求同
样适用于门移动时。 
否则可能导致人或动物重伤。

ff 公共过道或街道不得有伸入的部件。

  警告
不稳固、可能翻倒的部件会造成危
险！
不稳固的支柱、门扇或未正确安装的驱动装
置可能翻倒。这些部件可能砸到人或动物。
由此可能造成重伤或死亡。

ff 支柱、门扇和已安装的驱动装置必须稳
固，并用合适的固定材料安装。

 警告
挤压和剪切危险！
如果在驱动装置上进行了或更改了安全相关
的设置，则门可能出现意外移动。因此可能
导致人员挤压或剪切伤害。
对驱动装置进行设置或更改时： 

ff 门扇的移动区域中不得有人员逗留。

ff 保护门扇的移动区域。

ff 必须能看见门扇的移动。

ff 始终注意观察移动的门。

  警告
绊倒和跌倒危险！
未放置牢固的各个部件，例如包装、驱动部
件或工具，可能导致绊倒或跌倒。

ff 安装区域内不得放置物品。

ff 安全地放置所有零部件，确保不会导致
人绊倒或跌倒。

ff 务必遵守一般工作岗位准则。
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  警告
身体受伤危险！ 
在焊接时，身体，尤其是眼部和手部，可能
因辐射和火花及机械和热力危险造成重伤。

在焊接时请穿戴合适的个人防护装置，例
如：

ff 个人面罩 

ff 个人劳保服 

ff 个人防护手套

  警告
眼部受伤危险！
钻孔时，碎屑可能导致眼部和手部严重受
伤。

ff 钻孔时必须戴上个人护目镜。

  警告
脚部受伤危险！ 
掉落的部件可能导致脚部严重受伤。

ff 穿上个人安全靴。 

  小心
手部受伤危险！
金属部件在接触时可能造成刮伤和割伤。

ff 进行去毛刺等工作时，必须戴上个人防
护手套。

提示
如果门或门柱不稳固，则部件可能从中折断和
掉落。物品可能损坏。
门和门柱必须稳固。 

提示
为了避免门或驱动装置损坏，只能使用合适的
固定材料，必要时还要获得在公共区域使用的
许可。 
固定材料必须与门和门柱材料匹配。

提示
门扇相对较大或者门扇的填充度大时，以及风
压大时，门设备可能损坏。 
为了安全锁紧，建议使用电锁。

信息
如果针对其他安装或装配情况需要另外的安装
工具，请咨询有资质的专业经销商。 

6.2	 安装准备工作
检查现有的门机械装置和安装支柱
开始安装前必须确保，驱动装置适用于现有的门设备。

现有的门设备必须满足下列标准：

•	 门扇长度 0.80 m 至 2.50 m。

•	 门高度最大 2.00 m。

•	 各个门扇的重量最重 250 kg。

•	 重量应分布在平面上。

•	 门扇必须能够在设计的整个转动范围内轻松手动移
动。

•	 门扇在每个位置上都必须能停止，并且禁止自动往某
个优先位置移动。

•	 不适合升高式门。

•	 安装支柱稳固。

•	 门扇关闭时的面积禁止超过最大允许的盖板，参见章
节“3.7 技术参数”，填充表格。

检查所有现有配件的功能，如果与驱动装置不兼容，则进
行更换。

6.	 安装
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6.	 安装

拆除不合适的零部件

提示
如果在一个门上已有加装件，例如门闩或锁，
则可能卡住驱动装置。可能导致驱动装置故障
或损坏。
在安装驱动装置前，拆除或可靠地停用所有不
合适的加装件。

安装前必须拆除：
•	 所有手动锁闭系统，例如门锁

检查机械装置
检查门的上部铰链功能是否正常。必要时应进行调整。

注意牢固地固定在门扇上，因为门在开关时可能会产生出
乎意料的作用力。

插图：垂直的上部门铰链

提示
上部门铰链务必与下部旋转点垂直。若不是这
种情况，则可能导致驱动装置内卡得拉紧。这
可能导致驱动装置损坏。

提示
必须检查门的机械装置，以免驱动单元和门扇
损坏。

提示
如果门或门柱不稳固，则部件可能从中折断和
掉落。物品可能损坏。 
门和门柱必须稳固。
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6.	 安装

安装前提
有关允许的门扇重量信息，请参见章节“3.7.技术数据”。

针对单扇和双扇门，在开门和关门限位位置上，门侧必须
安装有限位装置。另外，针对两个限位位置，可以在驱动
装置中使用集成式限位装置，参见章节“6.5.开门机械限位
位置”。

提示
驱动装置通过限位装置关闭：需要开门和关闭
限位装置。作为限位装置，必须使用门设备上
现有的挡块。
对于门上现有的限位装置，针对开门可以使用
驱动装置的机械限位装置。该装置可额外保护
门设备。

插图：电锁

为了安全关门，针对每个门扇都推荐使用一个单独的电
锁。

提示
强风可能推开门。可能导致驱动装置或门设备
损坏。
对于相对较大的门扇或者填充度高的门扇，额
外推荐使用电锁。

 

提示
建议在建筑内侧安装控制器，以免第三方损坏
控制器。
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插图：土地内的安装实例

地坑中不得有霜冻。在德国必须遵守大约 800 mm 的地坑
深度。注意本地要求和条件。 

地基必须水平，并且在安装时足够硬，以便能正确地安装
驱动装置。

为保证地基箱的排水，必须安装排水设备，以免地基箱内
积水。 
针对土地中电缆导管和排水管的相应嵌入区域，只能铺设
允许的空管。

电缆导管, Ø 32

电缆导管

排水设备, Ø 62

排水设备
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6.3	 安装地基箱
如果未另作说明，则以单扇门和双扇门的说明为准。 

1.	 打开套件。 
借助说明的供货范围检查整个内含物，参见章节 
“3.5 供货范围”。

信息
厂方针对每个门侧提供相应的驱动装置。

插图 2

2.	 取下塑料夹。 
拧开地基箱，并取下壳体盖板。

插图 3

3.	 将地基箱及驱动单元按照门扇的打开方向放入准备好
的地基中，如图 3 所示。另见章节“3.4 所用概览和符
号说明”。

插图 4

提示
驱动装置通过限位装置关闭：需要开门和关闭
限位装置。作为限位装置，必须使用门设备上
现有的挡块。
对于门上现有的限位装置，针对开门可以使用
驱动装置的机械限位装置。该装置可额外保护
门设备。

4.	 在驱动件中，拧入开门限位装置的螺钉 M 10 x 80，
稍微固定即可。

6.4	 门扇金属配件和门扇安装

  警告
身体受伤危险！ 
在焊接时，身体，尤其是眼部和手部，可能
因辐射和火花及机械和热力危险造成重伤。

在焊接时请穿戴合适的个人防护装置， 
例如：

ff 个人面罩 

ff 个人劳保服 

ff 个人防护手套

6.	 安装
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6.	 安装

  警告
眼部受伤危险！
钻孔时，碎屑可能导致眼部和手部严重受
伤。

ff 钻孔时必须戴上个人护目镜。

提示
焊接工作的残留物可能导致金属配件和驱动装
置快速锈蚀。  
在进行焊接工作时，遮盖驱动装置和门。避免
火花或飞溅的焊渣将其损坏。

提示
为了避免门或驱动装置损坏，只能使用合适的
固定材料，必要时还要获得在公共区域使用的
许可。  
固定材料必须与门和门柱材料匹配。

提示
检查门扇是否可以轻松打开和关闭。如果都无
法实现，则调整门扇。

 8 mm

插图 1

1.	 将锁芯装入紧急解锁装置中。取下紧急解锁装置的螺
母，并用螺钉拧紧在门扇上。在所限的两个末端上插
上保护罩。 

21

  ?

插图 2

2.	 将门金属配件 (1) 夹紧在门扇 (2) 上。 
手动打开和关闭门，以检查金属配件的位置。 
必要时，必须调整门金属配件。 
拧紧或焊接门扇 (2) 上的门五金配件 (1)。 

插图 3

  危险
沉重或大型门扇会造成受伤危险！
使用门扇时，可能导致出现意外的重量转
移。最后会导致重伤或致命伤。

ff 分别根据门的大小和质量，必须请第二
名熟练的专业人员帮忙。

ff 针对很大和很重的门，除了第二名专业
人员外，还必须使用另外的辅助设备，
例如起重机。
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提示
使用门扇时，意外的重量转移可能导致财产
损失。  
安装区域内不得放置不需要的物品。

3.	 将转动杆插入地基箱内规定的位置。 
将球体装入转动杆内。 
将带门扇的门金属配件插到转动杆上。
⇒⇒ 门停在中间位置。

4.	 将门移到关门限位位置，并将驱动件中的螺钉用螺母
锁紧。

6.5	 开门机械限位位置
针对单扇和双扇门，在开门和关门限位位置上，必须安装
有限位装置。另外，针对开门和关门，可以使用驱动装置
的内部机械限位装置。

提示
驱动装置通过限位装置关闭：需要开门和关闭
限位装置。作为限位装置，必须使用门设备上
现有的挡块。
对于门上现有的限位装置，针对开门可以使用
驱动装置的机械限位装置。该装置可额外保护
门设备。

1.	 将门扇手动移到所需的开门终端位置。

插图：第 2 个步骤

2.	 调整开门限位装置的螺钉 M10X80，并用螺母 M10 
锁紧。

3.	 将门扇手动移动至中间位置。

6.	 安装

插图：第 4 个步骤

4.	 将铰接弯杆从电机的驱动件中取出。 
在两个链接部位用脂枪润滑。

5.	 然后将铰接弯杆与驱动件和转动杆连接。
⇒⇒ 门扇与电机已连接。

插图：第 6 个步骤

6.	 通过润滑嘴用脂枪润滑转动杆。
⇒⇒ 门只能通过驱动装置移动。

7.	 检查，门的部件是否伸到公共过道和街道上。

  警告
伸入的部件造成危险！
部件禁止伸入公共过道上或街上。该要求同
样适用于门移动时。 
否则可能导致人或动物重伤。

ff 公共过道或街道不得有伸入的部件。
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提示
为了避免门或驱动装置损坏，只能使用合适的
固定材料，必要时还要获得在公共区域使用的
许可。  
针对相应的地基选择适合的固定材料。

提示
务必始终垂直地安装控制器外壳，且导线入口
必须向下。只能使用设计的固定点。 
从而避免水渗入，确保盖板密封（防水）关
闭。

提示
强力的水柱会导致控制器损坏。 
避免用强力的水柱（例如花园软管）喷射控制
器尅提。

提示
为了避免驱动装置损坏，只有完全安装后，
才能连接控制器与电源。

1.	 在所需位置上标记四个孔，并钻开。 
使用合适的材料固定控制器。
⇒⇒ 控制器已固定。

6.6	 安装控制器

  危险
电流危险！
接触导电部件时，可能导致危险的身体触
电。最后导致电击、灼伤或死亡。

ff 电气部件的工作只能由熟练的专业电气
人员完成。

ff 调试前，确保电源电压与铭牌上说明的
电压一致。

ff 在开始驱动装置上的作业前，切断驱动
装置的电源。

ff 如果使用蓄电池组，则必须将其拔下。

ff 然后检查驱动装置是否无电压，防止重
新接通。

350

338

200

188

140

插图：安装示例

供货范围中未配有固定材料。

6.	 安装
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7.	 打开和关闭地基箱和控制器外壳

7.1	 打开和关闭地基箱

  危险
电流危险！
接触导电部件时，可能导致危险的身体触
电。最后导致电击、灼伤或死亡。

ff 电气部件的工作只能由熟练的专业电气
人员完成。

ff 在开始驱动装置上的作业前，切断驱动
装置的电源。

ff 如果使用蓄电池组，则必须将其拔下。

ff 然后检查驱动装置是否无电压，防止重
新接通。 
然后才打开地基箱。

打开地基箱

1.	 将门行驶至“开门”限位位置
⇒⇒ 门打开。

2

43

1

插图：第 2 个步骤

2.	 取下塑料夹 (1)。 
旋下 (2) 并取下 (3) 地基箱的壳体盖板。
⇒⇒ 地基箱已打开。

关闭地基箱

按照相反的顺序关闭地基箱。

7.2	 打开和关闭控制器外壳
打开控制器外壳
1.	 切断控制器的电源电压。 

如果使用蓄电池组，则必须也将其拔下。  
检查是否无电压，防止重新接通。

插图：第 2 个步骤

2.	 拧松控制器外壳的所有 6 个螺钉并取下。将盖罩翻到
一侧。

关闭控制器外壳
完成控制器上的工作后，按照相反的顺序重新安装。  
必要时将蓄电池组重新插入，并恢复电源电压。
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8.	 控制器的连接和功能

8.1	 通过临时连接进行测试
请遵守所有提示，以便安全地进行安装。

受毒品、酒精或影响反应能力药物影响的人员禁止对驱动
装置进行操作。

电气装置和导电部件上的工作只能由熟练的专业电气人员
执行。

针对测试和调试，门驱动装置必须装备电源线。电源线的
插座必须有保险装置。必须遵守当前和国家特定的安装规
定（例如 VDE）。

  危险
电流危险！
接触导电部件时，可能导致危险的身体触
电。最后导致电击、灼伤或死亡。

ff 电气部件的工作只能由熟练的专业电气
人员完成。

ff 调试前，确保电源电压与铭牌上说明的
电压一致。

ff 在开始驱动装置上的作业前，切断驱动
装置的电源。

ff 如果使用蓄电池组，则必须将其拔下。

ff 然后检查驱动装置是否无电压，防止重
新接通。

警告
挤压和剪切危险！
如果门移动，则门的机械装置和关闭边缘可
能导致挤压或剪切伤害。

ff 始终注意观察移动的门。

ff 门的移动区域中不得有人员和动物。

ff 严禁触及正在运行的门或移动部件。

ff 在门设备上开始工作前断开电源。 

ff 如果使用蓄电池组，则必须将其拔下。

  警告
高温部件造成危险！
较频繁地运行后，电机和控制器温度可能很
高。如果取下盖罩，接触高温部件，则可能
导致灼伤。 

ff 取下盖罩前，让驱动装置冷却。

提示
为了避免驱动装置损坏，只有完全安装后，
才能连接控制器与电源。

提示
针对调整工作和临时调试，门驱动装置供货时
配有已连接的电源线。
电源线在调试后必须拆下，并用固定的电源连
接替换。

针对固定的电源连接参见章节“8.14 电源连接”。



30 S10451-00018-142016-Rev.A_ZH

8.	 控制器的连接和功能

8.2	 控制器的电路板
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插图：控制器的电路板 
 
连接方式和按钮

1. 连接端子，4 芯 
电源电压/供电电压，220 - 240 V AC

12. 带 LED 的 DIP 开关

2. 连接端子，2 芯 
初级侧变压器，220 - 240 V AC

13. LED CH 1 - CH 4，红色 
无线电频道指示灯

3. 连接端子，2 芯 
次级侧变压器，24 V AC

14. 按键：  
START1，START2

4. 蓄电池插槽 (AKKU) 
连接蓄电池组

15 带 LED 的 SAFETY 2，6 芯：内部 
安全触边 8k2 
2 线 LS 或 4 线 LS

5. MEMO 内存 
连接内存 
扩展存储器

16. 带 LED 的 SAFETY 1，6 芯：外部 
安全触边 8k2 
2 线 LS 或 4 线 LS

6. 收音机按钮 17. 先开门，7 芯 
电机 2

7. 无线接收器插槽 18. 后开门，7 芯 
电机 1

8. 连接端子，2 芯 
紧急停止

19. 带 LED 的电锁 1 和 2，4 芯 
每个电锁各 15 W

9 带 LED 的连接端子，4 芯 
START 1，START 2

20 带 LED 的连接端子，2 芯 
报警灯 24 V DC/24 W

10 状态 LED 21 a 多功能继电器 LED

11 带 LED 的连接端子，4 芯 
门停止按钮，关门按钮，开门按钮

21 b 多功能继电器，3 芯 
零电位继电器触点，220 - 240 V AC/5 A



31S10451-00018-142016-Rev.A_ZH

8.	 控制器的连接和功能

8.3	 LED 概览
闪烁顺序为安装人员、终端用户和电信支持人员提供有关功能的信息。

LED 闪烁顺序 原因
STATUS 
（状态）

   熄灭 •	 缺少工作电压或节能模式启用

   亮起 •	 硬件自检

•	 驱动装置处于力学习运行/节能模式

•	 驱动装置处于定位运行模式
SAFETY 1    熄灭 •	 外部安全装置未连接

   亮起 •	 已识别到外部安全装置

•	 外部安全装置中断/出错

SAFETY 2    熄灭 •	 内部安全装置未连接

   亮起 •	 已识别到内部安全装置

•	 内部安全装置中断/出错

STOP    熄灭 •	 未操作紧急停止

   亮起 •	 已操作紧急停止

Close    熄灭 •	 驱动装置未启用

   亮起 •	 驱动装置朝关门方向运行

Open    熄灭 •	 驱动装置未启用

   亮起 •	 驱动装置朝开门方向运行

Elock    熄灭 •	 电锁已锁闭。

   亮起 •	 电锁已解锁。

WL
报警灯

   熄灭 •	 缺少工作电压，节能模式启用

   亮起 •	 报警灯已触发/启用
•	 显示门运行，无法显示其他状态指示灯
•	 正常运行，门运行期间闪烁
•	 学习模式已启用
•	 预警时间已启用
•	 针对反向运行或柔和反向运行
•	 等待在开门和关门位置的学习运行确认

•	 显示故障。门运行后通过报警灯继续显示 10 秒
•	 安全装置在运行前不正常
•	 安全装置在运行期间中断
•	 中断的安全装置， 

参见章节“12.8 故障时的点动运行”
•	 参见章节“14.故障排除”

•	 需要服务（例如达到预设置的极限值）

MUFU
多功能继
电器

   熄灭 •	 多功能继电器已启用

   亮起 •	 多功能继电器未启用
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8.4	 电机连接
连接电缆
1.	 在控制器中的下部区域内穿破预留冲孔。

2.	 将其中一个插接式螺旋接头插入穿破的位置，并用六
角螺母拧紧。

3.	 将电缆通过插接式螺旋接头插入控制器外壳中，必要
时对电缆进行绝缘处理。 
拧紧插接螺旋接头的螺钉，从而密封并夹紧电缆。

4.	 针对固定导线，绞合线配有芯线终端套。 
将绞合线连接在相应的连接端子上。

单扇门上的连接

M1 M2
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N
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插图：电机 2 的连接端子

连接端子 电缆颜色/电缆编号
M2 黑色

蓝色
12V+ 灰色
SGND 绿色/黄色
HALL 棕色

提示
第一个门动作必须是“开门”。否则肯定是弄混了
接口 M2 的电缆。

8.	 控制器的连接和功能

双扇门上的连接

M1 M2
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插图：电机 1的连接端子

连接端子 电缆颜色/电缆编号
M1 蓝色

黑色
12V+ 灰色
SGND 绿色/黄色
HALL 棕色

1.	 首先将后开门的电机 1 连接到控制器 (M1) 上。 
首先连接先开门 (M2) 的电机 2。

2.	 所有 DIP 开关处于“OFF”（关闭）位置。这也是出厂
设置，以及不连接其他配件时的设置。

3.	 连接控制器的电源电压。

8.5	 连接报警灯

C
K

W
L

C
K

插图：带报警灯 LED 的报警灯连接端子

可以连接 24 V DC/ 24 W 的报警灯。极性可以任意设置。
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8.	 控制器的连接和功能

8.6	 连接安全输入端
为了确保功能正确，必须在首次调试前正确安装和连接光
栅和安全装置。

每个安全输入端可以连接一个 2 线或 4 线光栅。另一个方
式是连接 8k2 安全触边。在安全输入端上不能同时连接不
同的光栅。

建议安装光栅的高度不超过 300 mm。出于财产保护目
的，可能需要在大约 600 mm 的高度安装一个额外的光
栅。仅当光栅采用 4 线技术时，才能串联光栅。针对门设
备上光栅的位置，请参见章节“3.1 驱动装置及其功能原理”
中的应用示例。 

警告
挤压和剪切危险！
如果门移动，则门的机械装置和关闭边缘可
能导致挤压或剪切伤害。

ff 按照 EN 12453，光栅必须安装在 
300 mm 的高度，以保护人员。 

ff 始终注意观察移动的门。

ff 门的移动区域中不得有人员和动物。

ff 严禁触及正在运行的门或移动部件。

ff 在门设备上开始工作前断开电源。 

ff 如果使用蓄电池组，则必须将其拔下。

提示
建议在大约 600 mm 的安装高度，在内外部安
装第二个光栅。
从而对较大的车辆起到防范作用。

信息
只能连接电压范围在 12 - 20 V 的光栅。只能连
接亮起型光栅。
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插图：连接端子 SAFETY 1 和 SAFETY 2 概览

SAFETY 1 表示外部，SAFETY 2 表示内部。

4 线光栅
外部：SAFETY 1
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插图：SAFETY 1 连接

在连接端子 SAFETY 1 上连接外部 4 线光栅。

名称 连接端子 功能
TX
（射频接收器）

最大 20 V
电源GND

RX 
（接收器）

最大 20 V
GND
SIGNAL 零电位继电器触点
COM
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RX（接收器）的电源应在朝阳侧。

内部：SAFETY 2
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插图：SAFETY 2 连接

在连接端子 SAFETY 2 上连接内部 4 线光栅。

名称 连接端子 功能
TX 
（射频接收器）

24V
电源GND

RX 
（接收器）

24V
GND
SIGNAL 零电位继电器触点
COM

2线光栅
外部：SAFETY 1
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插图：SAFETY 1 连接

8.	 控制器的连接和功能

在连接端子 SAFETY 1 上连接外部 2 线光栅。极性可以任
意设置。

连接端子 功能
SIGNAL 2线光栅
COM

内部：SAFETY 2
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插图：SAFETY 2 连接
连接端子 功能
SIGNAL 2线光栅
COM

 
信息
如果装备有安全装置，则必须复位控制器。
然后可以进行规定的连接，并重新示教驱动
装置。

8.7	 连接安全装置 8k2
为了确保功能正确，必须在首次调试前正确安装和连接光
栅和安全装置。代替第二个光栅，可以将 8k2 触边作为安
全装置连接。 
后面连接的安全装置只有在复位控制器后以及重新执行示
教过程后才能识别到。参见章节“12.7 执行控制器复位”章
节“复位安全装置”和章节“9.调试”。
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插图：SAFETY 1 连接
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8.	 控制器的连接和功能

连接端子 功能
SIGNAL 8k2
COM

内部：SAFETY 2
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插图：SAFETY 2 连接

连接端子 功能
SIGNAL 8k2
COM

8.8	 连接外部紧急停止装置
控制器已为外部紧急停止信号连接做好准备。 

  危险
电流危险！
门驱动装置在紧急停止触发后将切断电源。
接触导电部件时，可能导致危险的身体触
电。 
最后导致电击、灼伤或死亡。

ff 电气部件的工作只能由熟练的专业电气
人员完成。

ff 在开始驱动装置上的作业前，切断驱动
装置的电源。

ff 如果使用蓄电池组，则必须将其拔下。

ff 然后检查驱动装置是否无电压，防止重
新接通。

ff 在触点位置前，必须对芯线和裸露的绞
合线进行通体双重绝缘处理。

信息
触发紧急停止时，电机继电器控制中断，并且
驱动装置强制关闭。在电源上不会进行全极断
开。紧急停止触发后，门不移动。松开紧急停
止按钮后，门才朝开门方向移动。此时的门移
动非常柔和。

信息
只能连接零电位的常闭触点。

E
M
E
R
G
_S
TO
P

2
USART    

12 3 45 6 78

ON

STATU
EMERGENCY

插图：紧急停止和紧急停止 LED 连接

只能使用零电位的常闭触点。
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8.	 控制器的连接和功能

8.9	 电锁的连接
控制器已准备好连接可选购的电锁。电锁将门扇锁闭在关
闭和打开状态。只能连接 SOMMER 配件。

信息
电锁的电压是非调节式整流变压电压。电压在 
22 V 和最大 34 V 的范围之间波动。

连接端子 功能

E
_L
O
C
K

W E_1LOCK + 后开门电机 2
- 先开门电机 2

E_2LOCK + 后开门电机 1
- 先开门电机 1

插图：电锁

8.10	 连接按钮
控制器已准备好连接可选购的操作元件。 

  危险
挤压和剪切危险！
一旦驱动装置通电，且门移动，则门的移动
区域内可能导致挤压或剪切伤害。

ff 只能将操作元件安装在门的可视范围内。

ff 尤其是操作了操作元件时，在整个门运
行期间必须能够看到所有危险区域。

ff 始终注意观察移动的门。

ff 门的移动区域中不得有人员和动物。

ff 严禁触及正在运行的门或移动部件。

ff 仅当门完全打开后才从中经过。 

信息
若要使用按钮来开关门，按钮安装高度至少为 
1.6 m。将按钮安装在可以方便够到的位置。

按钮的连接电缆长度最长可以达 30 m。

可以购买下列操作元件：

•	 按钮

•	 钥匙开关
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连接端子

STA
RT 1

STA
RT 2

插图：连接端子 START 1 和 START 2

连接端子 开关符号 功能
START 2 先开门脉冲按钮

START 1 先开门和后开门脉冲按钮

接头均为零电位。 

COM
STOP
CLOSE
OPEN

插图：连接端子 COM、STOP、CLOSE 和 OPEN

连接端子 开关符号 功能
COM COM
STOP 停止正在进行的移动
CLOSE 有针对的关闭
OPEN 有针对的打开

提示
只能连接带零电位触点的按钮。 
永久触点可能影响门驱动装置的正常功能。

提示
如果连接停止按钮，则必须取下电桥。

8.	 控制器的连接和功能

可以连接其他脉冲发送器，例如掌上遥控
器、ENTRAsys、Telecody+ 和钥匙开关等。针对 
ENTRAsys 和钥匙开关，不必铺设至驱动装置的连接导
线。有关驱动装置或配件的更多使用信息，请联系有资质
的专业经销商。

8.11	 多功能继电器的连接
控制器可配备多功能继电器。多功能继电器可以用于不同
的功能，例如额外的外部照明或门状态指示灯。多功能继
电器在电机启动时发出 1 秒的脉冲。这是出厂设置。

提示
多功能继电器的触点是零电位，且最高可承受
的负荷为 220 - 240 V AC/1A。

MUFU
功能

1 常开触点 (NO)

2 COM

3 常闭触点 (NC)

插图：多功能继电器连接端子

SOMMER 
FUNKTEC

1

插图：多功能继电器 LED

在概览表中显示多功能继电器的静止状态。
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8.12	 安装和拆卸蓄电池组
蓄电池组属于可选配件。使用蓄电池组可以解决断电问
题。充满电的蓄电池组可以提供用于大约 5 个循环的电
量。次数取决于门扇的质量和活动性、连接的配件和蓄电
池组的寿命。

只能由熟练的专业电气人员安装、检查和更换蓄电池组。

请注意蓄电池组单独的安装和操作说明书中的提示。

另见章节“7.2.打开和关闭控制器外壳”。

  危险
电流危险！
为了装入蓄电池组，必须打开驱动装置，并
露出电气组件。接触导电部件时，可能导致
危险的身体触电。
最后导致电击、灼伤或死亡。

ff 电气部件的工作只能由熟练的专业电气
人员完成。

ff 在开始驱动装置上的作业前，切断驱动
装置的电源。

ff 然后检查驱动装置是否无电压，防止重
新接通。

ff 蓄电池组只能由专业人员装入和启用。

  警告
挤压和剪切危险！
一旦驱动装置通电，且门移动，则门的移动
区域内可能导致挤压或剪切伤害。

ff 确保在连接蓄电池组后，不会引起意外
操作。

8.	 控制器的连接和功能

提示
门移动区域内的物品可能被夹住和损坏。
门的移动区域中不得有物品。

信息
仅允许使用 SOMMER Antriebs- und 
Funktechnik GmbH 公司的原装电池组。

信息
如果仅通过蓄电池组供电，则不支持调试。
驱动装置调试必须接通电网电压。

信息
蓄电池组仅用于断电时的应急供电。蓄电池组
不适用于持续运行。

安装和连接蓄电池组

插图 1 

1.	 切断驱动装置的电源电压。 
检查驱动装置是否无电压。

插图 2
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2.	 拧松控制器外壳的螺钉并取下。

插图 3

3.	 将蓄电池组插入控制器内规定的位置。此时稍稍倾斜
蓄电池组。

插图 4

4.	 将连接电缆插入蓄电池组内和控制器电路板上的蓄电
池组插槽内。

5.	 按下掌上遥控器已示教的按钮，以检查驱动装置的功
能。
⇒⇒ 通过蓄电池组给驱动装置供电。
⇒⇒ 驱动装置以减慢的速度打开和关闭门。

6.	 给驱动装置供给电源电压。 
检查电源。

拔出并拆下蓄电池组
按相反的顺序拆卸蓄电池组，参见章节“8.12 安装和拆卸
蓄电池组”，段落“安装和连接蓄电池组”。

8.	 控制器的连接和功能

  危险
有害物质危险！
错误存放、使用和废弃处理蓄电池和干电池
会对人和动物的健康造成危害。会导致重伤
或死亡。

ff 蓄电池和干电池必须保管在儿童和动物
无法触及的地方。

ff 蓄电池和干电池不得受到化学、机械和
热力影响。

ff 不得给老化的蓄电池和干电池重新充
电。

ff 驱动装置的组件以及旧蓄电池和旧干电
池禁止丢入家庭垃圾中。必须对其进行
专业废弃处理。

提示
为了避免对环境造成损害，必须按照当地或国
家特定的规定对所有部件进行废弃处理。

信息
所有停用的驱动装置组件都禁止丢入家庭垃圾
中，因为其中含有有害物质。组件必须按规定
由官方法定专业废弃处理公司进行废弃处理。
为此必须遵守当前和国家特定的规定。 

信息
旧蓄电池和旧干电池都禁止丢入家庭垃圾中，
因为其中含有有害物质。其必须按规定由市政
回收机构或放到经销商准备的收集箱中进行废
弃处理。必须遵守国家特定的规定。 
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8.	 控制器的连接和功能

8.13	 DIP 开关的设置方式
DIP 功能 “开门”门移动 “关门”门移动
DIP 1 
OFF

SAFETY 1 
外部光栅

缓慢停止和 
完全反向

DIP 1 
ON

缓慢停止和 
部分反向

DIP 1  
OFF

SAFETY 1 
外部安全触边

紧急停止和 
部分反向

DIP 1 
ON

紧急停止和 
部分反向

DIP 2 
OFF

SAFETY 2 
内部光栅

DIP 2 
ON

缓慢停止和 
部分反向

DIP 3 
OFF

SAFETY 2 
内部光栅

缓慢停止， 
不反向

DIP 3 
ON

缓慢停止和 
部分反向

DIP 2 
OFF

SAFETY 2  
安全触边  
8.2 KOhm  
内部

紧急停止和 
部分反向

DIP 2 
ON

紧急停止和 
部分反向

DIP 3 
OFF

SAFETY 2  
安全触边  
8.2 KOhm  
内部

紧急停止和 
部分反向

DIP 3 
ON

紧急停止和 
部分反向

DIP 4   
OFF

节能模式 启用 
参见章节“12.5设置节能模式”

DIP 4   
ON

未启动

DIP 5 
OFF

预警时间 在门移动时报警灯闪烁

DIP 5 
ON

在驱动装置启动前，报警灯闪
烁 4 秒。 
预警时间可以通过 SOMlink 设
置，参见章节“8.16 SOMlink 
信息”

DIP 6 
OFF

自动关闭

DIP 6 
开

60 秒后门关闭

DIP 
7 + 8

无功能

   出厂设置                            无反应

信息
出厂设置的所有 DIP 开关处于“OFF”（关闭）
位置。
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8.14	 电源电压连接
随附的电源连接线仅用于对调整进行最终检查。该电缆不
适用于持续运行。

必须遵守当前和国家特定的安装规定（例如 VDE）。

受毒品、酒精或影响反应能力药物影响的人员禁止对驱动
装置进行操作。

当所有其他接头连接完成后，才进行电源连接。参见章
节“8.控制器的连接和功能”。 
最后才连接蓄电池组。

  危险
电流危险！
接触导电部件时，可能导致危险的身体触
电。最后导致电击、灼伤或死亡。

ff 电气部件的工作只能由熟练的专业电气
人员完成。

ff 连接驱动装置的电源前，确保电源电压
与驱动装置铭牌上说明的电压一致。 

ff 完成安装后，才连接驱动装置电源。

ff 在完成最终测试后，针对调试使用固
定铺设时的导线替代随附的电源线和
插头。

ff 在驱动装置和电气部件上实施作业前，
须将控制器的所有极都切断电源，并防
止其重新接通。 
如果连接了蓄电池组，则将其与控制器
断开。 
然后检查驱动装置是否无电压。

8.	 控制器的连接和功能

警告
挤压和剪切危险！
一旦驱动装置通电，且门移动，则门的移动
区域内可能导致挤压或剪切伤害。

ff 进行电源连接，必要时最后连接蓄电
池组。

ff 必须先切断电源电压并拔下蓄电池组后
才能执行所有连接工作。

ff 在整个门运行期间，必须能看见所有危
险区域。

ff 始终注意观察移动的门。

ff 门的移动区域中不得有人员和动物。

ff 严禁触及正在运行的门或移动部件。

提示
门移动区域内的物品可能被夹住和损坏。
门的移动区域中不得有物品。

提示
为了避免驱动装置损坏，只有完全安装后，
才能连接控制器与电源。

提示
为了避免驱动装置损坏，不要将电机直接连接
到 230 V 电压上。
否则会导致电机直接损坏。
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8.	 控制器的连接和功能

L     N

插图：电路板上的电源连接

信息
必须按照 EN 12453 进行电源连接。（所有极
断电）

为了连接电源电压，必须注意以下概览。

名称 功能
L 馈电线 220 - 240 V AC
N 零线

  危险
电流危险！
松开的绞合线可能因接触到其他导电部件而
导致短路。接触导电部件时，可能导致危险
的身体触电。 
最后导致电击、灼伤或死亡。

ff 确保在连接电源后绞合线不会意外松
开，并且不会引起短路。

提示
在完成最终测试后，必须针对调试用允许的电
源线和插头替换电缆和插头。
从而避免驱动装置或控制器损坏。

由工厂连接的电源线不适用于持续运行。电源和插头必须
更换，并且电缆必须固定铺设。

8.15	 自动关门 
自动关门激活时，通过命令开门。门行驶至“开门”限位位
置开门时间结束后，门自动行驶到“关门”限位位置。门关
闭。

 危险
自动关门功能可能造成受伤危险！
门自动关闭时，可能造成在门移动区域内的
人员和动物在门关闭时受伤。会导致重伤或
死亡。

ff 在启用自动关门功能前，务必装好光
栅。

ff 尤其是自动关门功能启用时，在整个门
运行期间必须能够看到所有危险区域。

ff 始终注意观察移动的门。

ff 门的移动区域中不得有人员和动物。

ff 严禁触及正在运行的门或移动部件。

ff 仅当门完全打开后才从中经过。 
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提示
如果在未查看门的情况下操作驱动装置，则移
动区域内的物品可能夹住和损坏。
门的移动区域中不得有物品。

提示
自动关门的前提是已连接了光栅。

信息
使用自动关门功能运行时 必须注意  
EN 12453。这是法定要求。在 非欧盟国家内，
必须 注意国家特定的 规定。必须连接光栅。 
不允许使用跳线跨接安全输入端。

 

信息
出厂设置包括开门时间预设为 60 秒的全自动
关门功能。
开门时间在开门限位位置以及从部分打开开始
算起。该设置及半自动关门功能选项可以通过 
SOMlink 和智能手机进行设置。

 

信息
预警时间可以通过 SOMlink 和 智能手机激活
和设置。
预警时间结束时通过 驱动装置灯闪烁和报警
灯 闪烁来显示。

一旦门完全打开，开门时间即启动。出厂设置为 60 秒。
然后，自动关门功能开始关闭门扇。

8.	 控制器的连接和功能

启用自动关门

信息
出厂设置的所有 DIP 开关处于“OFF”（关闭）
位置。

1.	 关门。 

12 3 45 6 78

ON

插图：第 2 个步骤

提示
设置 DIP 开关时，禁止使用金属物品， 
否则可能导致 DIP 开关或电路板损坏。
针对 DIP 开关的设置，必须使用合适的工具，
例如扁平的塑料件。

2.	 将 DIP 开关 6 调到“ON”（打开）位置。 

3.	 按下遥控器上的脉冲按钮后，门朝“关门”位置运行。 
无法使用遥控器停止门运行。 
预设置的开门时间为 60 秒。在该时间内，通过其他
任意一个命令即可重启开门时间。
⇒⇒ 状态 LED 闪烁。
⇒⇒ 门打开。

4.	 60 秒后门自动关闭。
⇒⇒ 状态 LED 熄灭。

5.	 可以使用遥控器通过一个命令中断关闭过程。
⇒⇒ 状态 LED 闪烁。
⇒⇒ 门完全打开 - 方向相反。

6.	 60 秒后，门重新开始关闭过程。
⇒⇒ 状态 LED 熄灭。
⇒⇒ 门关闭。
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缩短开门时间
•	 通过命令（例如掌上遥控器按钮）

•	 仅针对半自动关门功能才能实现 
（可通过 SOMlink 启用）

•	 经过光栅后 5 秒

信息
使用半自动关闭功能时，驱动装置始终完全
反转。

8.16	 SOMlink 信息
通过 SOMlink，熟练的专业电气人员可以更改门驱动装置
的功能和设置。例如，力参数、速度参数和工作参数及其
他便捷功能。 

如需更改，请联系有资质的专业经销商。

信息
SOMlink 是附加设备和基于网络应用程序组合
而成的产品，用于更改门驱动装置的功能。
因为也可能涉及到安全相关的数值，SOMlink 
只能由熟练的专业人员使用。
借助 SOMlink 进行的所有设置更改必须记录在
案。

8.	 控制器的连接和功能
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9.1	 调试安全提示
注意以下基本安全提示。

  危险
不遵守时会导致受伤！
如不遵守安全提示，会导致重伤或死亡。

ff 必须遵守所有安全提示，以免重伤或死
亡。

 警告
挤压和剪切危险！
如果在未查看门的情况下操作无线电遥控
器，则可能导致人员受到挤压和剪切伤害。 

ff 始终注意观察移动的门。

ff 为了示教门扇，保护门扇的移动区域。

ff 门的移动区域中不得有人员和动物。

ff 仅当能够看见门运动时，才允许使用无
线电遥控器。

ff 妥善保管掌上遥控器，以免被人或动物
等误操作。

 警告
挤压和剪切危险！
如果在驱动装置上进行了或更改了安全相关
的设置，则门可能出现意外移动。因此可能
导致人员挤压或剪切伤害。
对驱动装置进行设置或更改时： 

ff 门扇的移动区域中不得有人员逗留。

ff 保护门扇的移动区域。

ff 必须能看见门扇的移动。

ff 始终注意观察移动的门。

ff 必须由授权的专业人员对力值进行测
量。必要时必须重新设置力值并进行示
教。

  小心
光学辐射造成危险！
较长时间近距离直视 LED 可能导致眩目。
视力在短时间内可能受到严重影响。

ff 禁止直视 LED。

9.	 调试
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9.	 调试

9.2	 准备示教
准备工作
示教及首次接通电源电压前，必须满足下列条件：

•	 门设备上已安装并调整好门侧和内部限位装置，参见
章节“6.5.开门机械限位位置”。

•	 所有导线，如门驱动装置的电源连接线、蓄电池导线
和信号线，均已固定铺设和连接，参见章节“8.9 控制
器的连接和功能”。

•	 可选装和连接报警灯，参见章节“8.5.连接报警灯”。

•	 可选装和连接光栅，参见章节“8.6.连接安全输入端”
。

•	 DIP 开关的出厂设置是“OFF”（关闭）位置。

•	 可选的安全装置，例如 8K2 触边，已安装并连接，
参见章节“8.7.连接安全装置 8k2”。

•	 已连接可选按钮。

定义（先开门、后开门）请参见章节“3.4.所用的概念和符
号说明”。

  危险
电流危险！
接触导电部件时，可能导致危险的身体触
电。最后导致电击、灼伤或死亡。

ff 机械固定机械限位位置时，必须切断驱
动装置的电源。

ff 必须检查驱动装置是否无电压。

9.3	 示教单扇门
1.	 预设置的门停在中间位置。
12 3 45 6 78

START1 START2

112 3 45

START1

插图：第 2 个步骤

2.	 短暂按下按钮 START 2。 
⇒⇒ 门朝开门位置运行。

3.	 通过短暂按下按钮 START 2 确认位置。
⇒⇒ 开门限位位置已操作。
⇒⇒ 门自动朝关门位置运行。

4.	 在所需关门位置按下短暂按钮 START 2。
⇒⇒ 门停止。

5.	 微调： 
按住按钮 START 2 2 秒钟，直到门短暂推进。  
松开按钮 START 2。 
可以重复该过程，直到达到所需限位位置。

插图：第 6 个步骤

6.	 调整关门位置上的螺钉 M 10 x 80，并用螺母锁紧。

7.	 通过短暂按下按钮 START 2 确认位置。
⇒⇒ 关门位置已确认并且启动自动的力学习运行。
⇒⇒ 门自动朝下列位置运行：

•	 “开门”

•	 “关门”

•	 “开门”

8.	 同时按下按钮 START 1 和 START 2 1 秒钟，直到 
OPEN 和 CLOSE 的 LED 开始闪烁。
⇒⇒ 示教过程结束。

9.	 关闭地基箱，参见章节 
“7.1 打开和关闭地基箱”。



47S10451-00018-142016-Rev.A_ZH

12 3 45 6 78

START1 START2

112 3 45

START1

插图：第 9 个步骤

9.	 按下按钮 START 2。
⇒⇒ 先开门朝开门位置运行。

10.	 通过短暂按下按钮 START 2 确认位置。
⇒⇒ 先开门开门位置已确认。
⇒⇒ 门自动朝关门位置运行。

11.	 微调： 
按住按钮 START 2 2 秒钟，直到门短暂推进。  
松开按钮 START 2。 
可以重复该过程，直到达到所需限位位置。

12.	 现在调整关门位置上的螺钉 M 10 x 80，并拧紧。

13.	 通过短暂按下按钮 START 2 确认关门位置。
⇒⇒ 门朝以下位置运行：

•	 “开门”

•	 “关门”

•	 “开门”
⇒⇒ 双扇运行已确认。
⇒⇒ 示教过程结束。

14.	 关闭地基箱，参见章节 
“7.1 打开和关闭地基箱”。

9.4	 示教双扇门
1.	 预设置的门停在中间位置。 

12 3 45 6 78

START1 START2

5 6 78

START2

插图：第 2 个步骤

2.	 按下按钮 START 1。
⇒⇒ 后开门朝开门位置运行。

3.	 通过短暂按下按钮 START 1 确认位置。
⇒⇒ 后开门开门位置已确认。
⇒⇒ 门自动朝关门位置运行。

4.	 在所需关门位置按下短暂按钮 START 2。
⇒⇒ 门停止。

5.	 微调： 
按住按钮 START 1 2 秒钟，直到门短暂推进。  
松开按钮 START 1。 
可以重复该过程，直到达到所需限位位置。

插图：第 6 个步骤

6.	 调整关门位置上的螺钉 M 10 x 80，并拧紧。

7.	 通过短暂按下按钮 START 1 确认关门位置。
⇒⇒ 关门位置已确认并且启动自动的力学习运行。
⇒⇒ 门自动朝下列位置运行：

•	 “开门”

•	 “关门”

•	 “开门”
8.	 可以选择在此关闭后开门一次，以便通过先开门将其

拉紧。

9.	 调试
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9.5	 示教时的障碍物影响 
如果在示教限位位置时门碰到障碍物，则门停止。报警灯
双重闪烁。

信息
如果在力学习运行时识别到障碍物，驱动装置
停止并倒转一截。

1.	 按下并按住相应门的按钮 START 1 或 START 2。
⇒⇒ 一秒后，驱动装置超最后的运行方向猛冲一小截。 
如果猛冲一小截后达到限位位置，则松开按钮。 
如果需要继续猛冲，则再次按下并按住按钮，直到
完成猛冲动作。

⇒⇒ 如果按住按钮时间超过 3 秒，则只要保持按钮按住
状态，或者力变得过大之前，驱动装置就继续向最
后的运行方向运行。

2.	 一旦达到限位位置，即松开按钮 START 1 或 
START 2。

3.	 针对先开门使用相应的启动按钮确认限位位置（按住
时间不超过 1 秒）。

该操作方法对于两个运行方向都一样。

确认两个限位位置后，力学习运行自动开始。最后门行驶
至“开门”限位位置。

信息
运行力可以通过 SOMlink 和智能手机更改和
调整。参见章节“8.16 SOMlink 信息”。

9.	 调试
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1.	 通过在控制器上多次按下功能键 (A) 选择所需的无线
电通道 (CH)。

LED 1 x 2 x 3 x 4 x

CH 1

CH 2

CH 3

CH 4

⇒⇒ 所选无线电通道的 LED 亮起。

2.	 一直按下掌上遥控器上所需的按钮，直到事先选择 
LED（CH 1、CH 2、CH 3 或 CH 4）熄灭。
⇒⇒ LED 熄灭 - 示教结束。
⇒⇒ 遥控器器已将无线电编码传送至无线接收器。

3.	 如需示教其他遥控器，请重复上述步骤。

信息
如果接收器的所有存储位置均被占用，则无法
示教其他遥控器。

达到最大存储容量时

总共为所有通道提供有 40 个掌上遥控器命令。一旦尝试
示教其他遥控器，则无线电通道 CH 1 - CH 4 的红色 LED 
闪烁。如果需要多个存储位置，请参见章节“10.3 内存信
息”。

10.3	 内存信息
通过可选的内侧配件，可以将内存位置扩展到容纳 450 个
掌上遥控器命令。插上内存时，内部存储器中所有现有的
遥控器传输到内存上，并保存在此。内存必须一致插在控
制器上。 
然后在内部存储器上不再保存遥控器。已保存的遥控器可
以从内存中传回到内部存储器上。

所有无线电通道，包括内存的存储器均可删除，参见章
节“10.7 删除接收器中的所有通道”。

10.	无线电遥控器

10.1	 SOMloq2 信息
门驱动装置可以装备创新型 SOMloq2 无线电系统。通过
特殊设置，可以防止传输被窃听，运行安全性特别高。无
需单独的天线或其他设备。通过遥控器和接收器之间的双
向数据传输，可以实现多重功能。

更多信息请参见 SOMloq2 手册。

10.2	 示教掌上遥控器

插图：掌上遥控器

 

RADIO

      

RADIO
CH1 CH2  CH3  CH4

插图：无线电按钮和控制器上的无线电 LED

设置/功能
A 无线电按钮
1 打开和关闭两个门扇
2 先开门打开和关闭
3 打开两个门扇
4 关闭两个门扇

工厂已为这些功能已分配了 4 个无线电通道。在掌上遥控
器的按钮上可以任意分配功能。

信息
如果在 30 秒内未识别到掌上遥控器的任何按钮
操作，则所选无线电通道 (CH) 的 LED 熄灭，
且学习模式退出。
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10.5	 从接收器中完全删除遥控器
1.	 按下并按住功能键 (A) 20 秒。

⇒⇒ 15 秒后，LED 快速闪烁。
2.	 再过 5 秒后，闪烁状态变为慢速闪烁。

3.	 松开功能键 (A)。
⇒⇒ 现在无线接收器处于删除模式。

4.	 按下待删除遥控器的任意遥控器按钮。
⇒⇒ LED 熄灭。
⇒⇒ 删除过程结束。
⇒⇒ 遥控器已从无线接收器中删除。

需要时可以针对其他遥控器重复过程。

10.6	 删除接收器中的无线电通道
1.	 通过在控制器上多次按下功能键 (A) 选择所需的

通道。 
按住功能键 25 秒。

LED 1 x 2 x 3 x 4 x

CH 1

CH 2

CH 3

CH 4

⇒⇒ 15 秒后，LED 快速闪烁。
⇒⇒ 再过 5 秒后，闪烁状态变为慢速闪烁。
⇒⇒ 再过 5 秒钟后所选无线电通道的 LED 亮起。

2.	 松开功能键 (A)。
⇒⇒ 删除过程结束。
⇒⇒ 在所选的通道上，所有已示教的掌上遥控器已从无
线接收器中删除。

中断学习模式
1.	 不断按下控制器上的无线电按钮 (A)，直到不再有通

道 LED 亮起；或 30 秒钟不做任何输入。
⇒⇒ 学习模式中断。

信息
通道或掌上遥控器删除信息位于章节“10.4 从
无线电通道中删除遥控器按钮”。

10.4	 从无线电通道中删除遥控器按钮

RADIO

      

RADIO
CH1 CH2  CH3  CH4

插图：无线电按钮和控制器上的无线电 LED

1.	 通过在控制器上多次按下功能键 (A) 选择所需的通
道。  
按住功能键 (A) 15 秒。

LED 1 x 2 x 3 x 4 x

CH 1

CH 2

CH 3

CH 4

⇒⇒ 15 秒后，LED 快速闪烁。

2.	 松开功能键 (A)。
⇒⇒ 现在无线接收器处于删除模式。

3.	 在遥控器上按下要将其命令从无线电通道中删除的按
钮。
⇒⇒ LED 熄灭。
⇒⇒ 删除过程结束。

4.	 需要时针对其他按钮重复过程。

10.	无线电遥控器
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1
2

A
3

B

插图 1

1.	 将已示教的掌上遥控器 (A) 的按钮 1 和 2 按住 5 秒
钟，直到掌上遥控器上的 LED 短暂亮起。
⇒⇒ 驱动装置灯的 LED 闪烁。
⇒⇒ 若在10秒钟内未发送编码，无线接收器将切换至正
常运行模式。

2.	 松开掌上遥控器 (A) 的按钮 1 和 2。

3.	 按下要重新示教的掌上遥控器 (B) 上的任意按钮， 
例如 (3)。
⇒⇒ 驱动装置灯的 LED 整个亮起。
⇒⇒ 第二个掌上遥控器已完成示教。

10.7	 删除接收器中的所有通道
1.	 按下并按住功能键 (A) 30 秒。

⇒⇒ 15 秒后，LED 快速闪烁。
⇒⇒ 再过 5 秒后，闪烁状态变为慢速闪烁。
⇒⇒ 再过 5 秒钟后所选通道的 LED 亮起。
⇒⇒ 再过 5 秒后全部 LED 亮起。

2.	 松开功能键 (A)。
⇒⇒ 所有 LED 在 5 秒后熄灭。
⇒⇒ 所有已示教的遥控器已从接收器中删除。
⇒⇒ 		  

  已完成出厂重置。 

10.8	 通过无线电示教第二个掌上遥控器 
(HFL)

通过无线电示教的前提条件
必须已在无线接收器上示教了掌上遥控器。所用的掌上遥
控器必须一致。例如，这样只能在一个 Pearl 上只能示教
一个 Pearl，在 Pearl Vibe 上只能使用 Pearl Vibe。  
针对通过无线电将无线接收器切换至示教运行模式的要重
新示教的掌上遥控器 (B)，使用掌上遥控器 (A) 的按钮配
置。 
已示教的掌上遥控器和要重新示教的掌上遥控器必须位于
无线接收器的作用范围内。

示例： 

1.	 掌上遥控器 (A) 的按钮 1 已被示教至无线通道  
CH 1，按钮 2 已被示教至无线通道 CH 2。 
⇒⇒ 新示教过的掌上遥控器 (B) 应用掌上遥控器 (A)  
的按钮配置：按钮 1 被示教至无线通道 CH 1， 
按钮 2 被示教至无线通道 CH 2。 

限制

无法将所选的掌上遥控器按钮有针对性地示教至带 HFL 的 
无线电通道。

10.	无线电遥控器
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提示
为了避免驱动装置损坏，必须每月对障碍物识
别进行检查。

信息
反向运动：当门撞到障碍物时，驱动装置将停
止运动，紧接着朝相反方向运动一截，以放开
障碍物。

信息
运行力可以由专业人员通过 SOMlink 更改和调
整，参见章节“8.16 SOMlink 信息”。

信息
当光栅中断时，门将以软运行方式（柔和地）
反向。

信息
在装好驱动装置后，负责安装的人员必须依据
机器准则 2006/42/EG 为门设备出具一份欧盟
一致性声明，并贴上 CE 标识和铭牌。这些资
料附在驱动装置的安装和操作说明书中，并转
交给运营方。 
该要求同样适用于手动操作门上的改装工作。 

必须使用力测量仪检查力设置。然后必须测试其他安全配
件，例如光栅或安全触边的功能是否正常。门接触到障碍
物时，必须立即反向。否则必须进行控制器复位，参见
章节“12.7 紧急解锁装置功能原理”。必须重新示教位置和
力。 

成功检查力设置、障碍物识别和功能后，专家必须在门上
安装 CE 标识和铭牌。

11.	功能检查/最终测试

11.1	 检查力设置和障碍物识别
力示教后，必须检查障碍物识别和力设置。

 警告
被卷入危险！
设置的力过高时，在门的转动区域内人可能
被卷入并被拖走。最后导致重伤或死亡。

ff 力设置对于安全很重要，必须由专业人
员特别仔细地进行检查，必要时重新调
整。

 警告
挤压和剪切危险！
如果门移动，则门的机械装置和关闭边缘可
能导致人和动物受到挤压或剪切伤害。

ff 尤其是在进行障碍物识别时，在整个门
运行期间必须能够看到所有危险区域。

ff 始终注意观察移动的门。

ff 门的移动区域中不得有人员和动物。

ff 严禁触及正在运行的门或移动部件。

ff 仅当门完全打开后才从中经过。

提示
请注意国家特定的有关切断运行力的标准、准
则和规定。
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11.2	 转交门设备
专业人员必须指导运营方掌握以下内容：

•	 驱动装置的运行及其危险

•	 手动紧急解锁装置的使用

•	 运营方可以执行的定期维护工作

•	 故障排除，参见章节“14.故障排除”

必须告诉运营方，哪些工作只能由专业人员执行：

•	 安装配件

•	 设置

•	 定期维护工作，章节“13.维护和保养”所述部分及运营
方可以执行的部分除外

•	 维修

•	 只能由专业人员执行的故障排除工作，章节“14.故障
排除”所述部分除外

安装和操作说明书、门设备的欧盟一致性声明及转交协议
必须转交给运营方。

11.	功能检查/最终测试
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12.	运行

12.1	 运行安全提示
尤其要注意下列安全提示和出现在以下章节的安全提示：章
节“13.维护和保养”和“14.故障排除”。

驱动装置禁止由儿童或生理、感知或精神能力有限或缺乏
相关经验和知识的人员操作。除非这些人员特别接受过指
导培训，并理解安装和操作说明书。

但是，即使在监督下，儿童也不得把玩或使用驱动装置。
儿童必须远离驱动装置。掌上遥控器或其他指令发送器禁
止落入儿童手中。掌上遥控器必须妥善保管，防止被擅自
使用。

  危险
不遵守时会导致受伤！
如不遵守安全提示，会导致重伤或死亡。

ff 必须遵守所有安全提示，以免重伤或死
亡。

  危险
错误设置或者需要维修时使用驱动装
置会导致危险！
如果即使设置错误或需要维修也仍然使用驱
动装置，会导致重伤或死亡。

ff 只有完成所需设置并且状态符合规定
时，才能使用驱动装置。

  警告
不按规定或缺少检查会造成危险！
如果不按规定测试驱动装置，则在损坏或故
障时可能导致人和动物重伤或死亡。

ff 每月测试驱动装置。

ff 遇到人和障碍物时，门驱动装置必须反
转。

ff 只能由专业人员进行调整和设置。 
在驱动装置上进行调整后，必须重新专
业地测试运行力。

  警告
挤压和剪切危险！
如果门移动，则门的机械装置和关闭边缘可
能导致人和动物受到挤压或剪切伤害。

ff 在整个门运行期间，必须能看见所有危
险区域。

ff 始终注意观察移动的门。

ff 门的移动区域中不得有人员和动物。

ff 严禁触及正在运行的门或移动部件。

ff 仅当门完全打开后才从中经过。
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提示
门的运行力设置不符合规定时，可能损坏驱动
装置。

•	 门必须稳固。

•	 在打开和关闭时禁止压弯、扭转或扭曲。

•	 门在整个行程上必须灵活移动。

•	 即使排除故障或损坏问题，参见章节“14.
故障排除”。

提示
门移动区域内的物品可能被夹住和损坏。
门的移动区域中不得有物品。

信息
必须始终将本安装和操作说明书保存在使用地
方便取阅之处，以供随时查阅。

信息
反向运动：出现障碍物时驱动装置停止。紧接
着朝相反方向运动一截，以放开障碍物。
使用自动关门功能时，门完全打开。

信息
光栅中断时，惯性运动比接触到障碍物时大。

下述安全装置用于识别障碍物：

•	 驱动装置力关断（保护人员）

•	 安全触边（保护人员）

•	 光栅（保护物体）

按钮分配的前提条件是已示教门设备，参见章节“9.3 示教
单扇门”或“9.4 示教双扇门”。

12.2	 转交给运营方
运营方检查，专业人员是否已经门设备的 CE 标识和铭牌
安装在门上。 

专业人员必须指导运营方掌握以下内容：

•	 驱动装置的运行及其危险

•	 手动紧急解锁装置的使用

•	 运营方可以执行的定期维护工作

必须告诉运营方，哪些工作只能由专业人员执行：

•	 安装配件

•	 设置

•	 定期维护工作，章节“13.维护和保养”所述部分及运营
方可以执行的部分除外

•	 维修

•	 只能由专业人员执行的故障排除工作，章节“14.故障
排除”所述部分除外

安装和操作说明书和门设备的欧盟一致性声明必须转交给
运营方。

运营方负责：

•	 按规定使用驱动装置

•	 确保状态完好

•	 运行

•	 针对门设备的运行和相关危险指导所有使用者

•	 保养和维护

•	 由专业人员进行检查

•	 在故障时由专业人员进行故障排除

运营方必须务必将本安装和操作说明书放在门设备附近，
以方便取阅。

12.	运行
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12.3	 门移动运行方式
以下门移动说明的前提是，在掌上遥控器上已给无线电通
道 1 CH - CH 4 分配按钮 1 至 4。针对双扇门，两个门扇
开始移动前会有延时。

  警告
门运行时的受伤危险！
门可能造成在门移动区域内的人员和动物在
门关闭时受伤。因此可能导致挤压或剪切伤
害。

ff 按钮和其他指令发送器仅允许在门的可
视范围内进行安装。

ff 尤其是操作了按钮这类操作元件时，在
整个门运行期间必须能够看到所有危险
区域。

ff 始终注意观察移动的门。

ff 门的移动区域中不得有人员和动物。

ff 严禁触及正在运行的门或移动部件。

ff 仅当门完全打开后才从中经过。 

信息
反向运动：出现障碍物时驱动装置停止。紧接
着朝相反方向运动一截，以放开障碍物。
使用自动关门功能时，门完全打开。

信息
光栅中断时，惯性运动比接触到障碍物时大。

下述安全装置用于识别障碍物：

•	 驱动装置力关断（保护人员）

•	 安全触边（保护人员）

•	 光栅（保护物体）

按钮分配的前提条件是已示教门设备，参见章节“9.调试”。

信息
反向运动：出现障碍物时驱动装置停止。紧接
着朝相反方向运动一截，以放开障碍物。
使用自动关门功能时，门完全打开。

信息
当光栅中断时，门将有轻微的惯性运动。

下述安全装置用于识别障碍物：

•	 光栅（保护物体）

•	 安全触边（保护人员）

•	 驱动装置力关断（保护人员）

门移动概览
在图中分别显示了门扇的移动顺序。按钮分配的前提条件
是已示教门设备，参见章节“9.3 示教单扇门”或“9.4 示教双
扇门”。

掌上遥控器的按钮分配与出厂基础设置一致。

12.	运行
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12.	运行

双扇 单扇
打开和关闭两个门扇

1.2. 1. 2.

掌上遥控器上的按钮 1 脉冲序列

打开和关闭先开门

1. 1.

掌上遥控器上的按钮 1 脉冲序列 
按钮 2 一致 

有针对性地打开和关闭先开门

1. 1.

掌上遥控器上的按钮 2 脉冲序列

打开和关闭先开门

1. 1.

掌上遥控器上的按钮 2 脉冲序列 
按钮 1 一致 

有针对性地打开先开门和后开门

1.2.

掌上遥控器上的按钮 3 脉冲序列

有针对性地打开先开门

1.

掌上遥控器上的按钮 3 脉冲序列 
开门时无功能 

有针对性地关闭先开门和后开门

2.1.

掌上遥控器上的按钮 4 脉冲序列

有针对性地关闭先开门

1.

掌上遥控器上的按钮 4 脉冲序列 
关门时无功能
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12.4	 执行障碍物识别

  警告
被卷入危险！
设置的力过高时，在门的转动区域内人可
能被卷入并被拖走。由此可能造成重伤或
死亡。

ff 力设置对于安全很重要，必须由专业人
员特别仔细地进行检查，必要时重新调
整。

  警告
挤压和剪切危险！
如果门移动，则门的机械装置和关闭边缘可
能导致人和动物受到挤压或剪切伤害。

ff 尤其是在进行障碍物识别时，在整个门
运行期间必须能够看到所有危险区域。

ff 始终注意观察移动的门。

ff 门的移动区域中不得有人员和动物。

ff 严禁触及正在运行的门或移动部件。

ff 仅当门完全打开后才从中经过。

信息
反向运动：当门撞到障碍物时，驱动装置将停
止运动，紧接着朝相反方向运动一截，以放开
障碍物
使用自动关门功能时，门完全打开。

信息
当光栅中断时，门将以软运行方式（柔和地）
反向。

信息
使用自动关门功能时，门完全打开。 

当识别到障碍物时，驱动装置停止，并倒转一截。从而避
免人员受伤和财产损失。根据设置，门可以部分或全部打
开。 

部分反向是出厂设置。可以通过 SOMlink 和智能手机设置
完全反向。 

下述安全装置用于识别障碍物：

•	 光栅（保护物体）

•	 安全触边（保护人员）

•	 驱动装置力关断（保护人员）

另请注意章节 
“13.维护和保养”。

如果在达到限位位置前碰到边缘长度至少达 10 cm 的硬障
碍物，门必须反向。 

1.	 使用驱动装置打开门。

2.	 必须测试额外的安全配件，例如光栅或安全触边的功
能是否正常。为此使用合适的工具暂时中断光栅。

3.	 关门。
⇒⇒ 门接触到障碍物时，必须立即反向。

4.	 如果门未反向，则请专业人员进行检查。 
运营方必须每月进行一次障碍物识别检测。

12.5	 设置节能模式
为了节约能源，当设置的时间过后，驱动装置的控制器切
换到节能模式。然后连接的配件，例如安全触边或光栅停
用。通过按钮使用下一个命令或通过无线电重新启用带配
件的驱动装置。

信息
使用外部无线接收器时，必须停用节能模式。

12 3 45 6 78

ON

插图：DIP 开关

配件的电源电压 开 关
节能模式未启用 省电模式已启用 

（出厂状态）
为了停用节能模式，必须将 DIP 4 调到“ON”打开位置。

信息
出厂设置下，控制器切换至省电模式的预设时
间约为 1 分钟。

12.	运行



59S10451-00018-142016-Rev.A_ZH

12.	运行

12.6	 断电时
断电时只能通过内置的蓄电池运行。

充满电的蓄电池组可以提供用于大约 5 个循环的电量。次
数取决于门扇的质量和活动性、连接的配件和蓄电池组的
寿命。

断电时，示教的力值和位置值也将一直保存。恢复供电后
驱动装置的第一个动作始终是“开门”。

断电后，门驱动装置在按下按钮后出现下列反应：

•	 针对单扇门设备，先开门打开。

•	 针对双扇门，首先先开门完全打开，接着后开门打
开。

•	 在打开后报警灯继续闪烁。

•	 再次按下掌上遥控器上的按钮时，驱动装置再次尝试
朝开门位置运行。

•	 继续按下掌上遥控器上的按钮时，门设备关闭。

另请注意章节“12.6 断电时”中的紧急解锁提示。

12.7	 紧急解锁装置功能原理
断电时，门可以通过操作机械紧急解锁装置打开。

警告
挤压和剪切危险！
如果使用紧急释放杆打开门，则门可能意外
移动。门的机械装置和关闭边缘可能导致挤
压或剪切伤害。

ff 极端暴风雨天气下，禁止使用紧急释放
杆。

ff 首先防止门意外移动，然后再操作紧急
释放杆。

ff 门的移动区域中不得有人员和动物。

提示
紧急解锁装置仅适用于，在紧急情况下开门和
关门。例如在断电时或驱动装置故障时。 
紧急解锁装置不适用于，经常性的开门和关
门。  
这可能损坏驱动装置或门。

信息
门在任何位置上都可以进行解锁。
耦合时，如有必要门扇必须稍稍移动。

提示
如果通过紧急释放杆打开门，则通道将变小。  
为了避免损坏，必须与紧急释放杆保持相应距
离。

解锁

1.

插图 1
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12.	运行

1.	 将门嵌入门扇金属配件。此时必须克服少许阻力。

2. 3.

插图：2

2.	 将紧急释放杆朝门柱按压 90°，直到其嵌入。
⇒⇒ 门已解锁。

3.	 将钥匙插入紧急解锁杆内的锁内，并朝门柱转动  
90°。
⇒⇒ 紧急释放杆已锁闭。

4.	 将盖罩插到锁芯上。

解锁
为了解锁，按相反的顺序进行操作。

12.8	 执行控制器复位

插图：复位时的时间顺序

12 3 45 6 78

START1 START2

插图：START 1，START 2 和状态 LED

信息
通过出厂重置将所有驱动参数复位到出厂参
数。

复位安全装置

1.	 同时按下按钮 START 1 和 START 2 1 秒钟，直到绿
色状态 LED 缓慢闪烁。
⇒⇒ 安全装置已删除。

删除力值

1.	 同时按下按钮 START 1 和 START 2 5 秒钟，直到绿
色状态 LED 缓慢闪烁。
⇒⇒ 力值已删除。

删除位置值

1.	 同时按下按钮 START 1 和 START 2 10 秒钟，直到
绿色状态 LED 快速闪烁。
⇒⇒ 位置值已删除。

恢复出厂设置

1.	 同时按下按钮 START 1 和 START 2 15 秒钟，直到
绿色状态 LED 熄灭。
⇒⇒ 完成出厂重置。
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12.9	 故障时的点动运行
有故障或损坏的光栅可能导致控制器卡住。然后门设备无
法再按照往常的按钮操作打开和关闭。为了移动门扇，必
须使用“点动运行”运行模式。 
为此必须执行命令“有针对性地打开”或“有针对性地关闭”。
这可以通过按下并按住外部操作元件（如钥匙开关）或掌
上遥控器上的相应按钮实现。在盖罩打开时，也可以通过
按下 START 1 或 START 2 执行命令。

点动运行不适用于正常运行。必须及时以专业方法排除故
障。

  警告
挤压和剪切危险！
如果门移动，则门的机械装置和关闭边缘可
能导致人和动物受到挤压或剪切伤害。

ff 点动运行只能直接在门附近进行。

ff 尤其是在执行“点动运行”功能时，在整
个门运行期间必须能够看到所有危险区
域。

ff 始终注意观察移动的门。

ff 门的移动区域中不得有人员和动物。

ff 严禁触及正在运行的门或移动部件。

ff 仅当门完全打开后才从中经过。

ff 必须及时以专业方法排除故障或损坏问
题。

1.	 检查在门移动区域内是否有障碍物。如果是，则清除
障碍物。

2.	 如果在门移动区域内没有障碍物，则按下并按住“有
针对地打开”或“有针对地关闭”按钮，直到达到限位位
置。

信息
为了避免意外操作，针对该功能必须首先按住
相应按钮 10 秒钟。然后才启动驱动装置。

12.	运行

2.1	� 在控制器上： 
按下电路板上的按钮 START 1 或 START 2。 
一旦按下按钮 START 1 或 START 2，门就进行移
动。
⇒⇒ 一旦按住按钮，门就运行。

或者：  
2.2	� 在掌上遥控器上： 

按下掌上遥控器上所需的按钮。 
一旦按下掌上遥控器上的按钮，门就进行移动。
⇒⇒ 一旦按住按钮，门就运行。

3.	 为了保证运行重新恢复正常，请专业人员以专业方法
排除故障或损坏问题。

提示
点动运行不适用于正常运行。必须及时由专业
人员以专业方法排除故障或损坏问题，以免出
现更多故障或损坏。
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13.1	 维护和保养安全提示
注意以下基本安全提示。 
定期根据下述说明维护驱动装置。从而确保安全运行， 
并保证驱动装置达到足够长的使用寿命。

  危险
不遵守时会导致受伤！
如不遵守安全提示，会导致重伤或死亡。

ff 必须遵守所有安全提示，以免重伤或死
亡。

  危险
电流危险！
接触导电部件时，可能导致危险的身体触
电。最后导致电击、灼伤或死亡。

ff 电气部件的工作只能由熟练的专业电气
人员完成。

ff 在开始驱动装置上的作业前，切断驱动
装置的电源。

ff 如果使用蓄电池组，则必须将其拔下。

ff 然后检查驱动装置是否无电压，防止重
新接通。

 警告
挤压和剪切危险！
如果门移动，则门的机械装置和关闭边缘可
能导致人和动物受到挤压或剪切伤害。

ff 在整个门运行期间，必须能看见所有危
险区域。

ff 始终注意观察移动的门。

ff 门的移动区域中不得有人员和动物。

ff 严禁触及正在运行的门或移动部件。

ff 仅当门完全打开后才从中经过。

  警告
高温部件造成危险！
较频繁地运行后，电机和控制器温度可能很
高。如果取下盖罩，接触高温部件，则可能
导致灼伤。 

ff 取下盖罩前，让驱动装置冷却。

提示
存在故障或者维护和保养问题时，必须咨询专
业人员。 

提示
强力的水柱会导致控制器损坏。 
避免用强力的水柱（例如花园软管）喷射控制
器尅提。

提示
使用不合适的清洁剂可能导致驱动装置表面损
伤。只能使用用手润湿的无纤维抹布清洁驱动
装置。

13.	维护和保养
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13.2	 维护计划

工作频率？ 工作内容？ 工作人员？ 
工作方式？

每月一次

检查所有安全装置
专业人员，参见章
节“11.1 检查力设置
和障碍物识别”

障碍物识别测试
运营方，参见章
节“11.1 检查力设置
和障碍物识别”

检查门运行是否灵活
自如

运营方，参见章
节“12.6 断电时”

紧急解锁装置测试 运营方，参见章
节“12.6 断电时”

每年一次

检查门和所有移动
部件

专业人员，按照制造
商指示

检查驱动装置的固定
螺栓

运营方，检查其位置
是否固定，需要时
拧紧

润滑
专业人员，参见章
节“13.3 驱动单元的
润滑位置”

根据需要 清洁盖罩和活动臂 运营方，用手润湿的
无纤维抹布

13.3	 驱动单元上的润滑位置
1.	 打开地基箱，参见章节 

“7.1 打开和关闭地基箱”。

2.	 用脂枪润滑润滑位置：

•	 铰接弯杆上 2 个润滑位置

•	 转动杆上 1 个润滑位置。
3.	 关闭地基箱，参见章节 

“7.1 打开和关闭地基箱”。

13.4	 保养
清洁门驱动装置
1.	 紧急解锁装置必须锁闭。 

保护门的移动区域。

2.	 切断驱动装置的电源。 
如果安装了蓄电池组，则将其与控制器电路板断开。 
然后检查是否无电压，防止重新接通。 

3.	 控制器外壳和地基箱的盖板只能使用用手润湿的无纤
维抹布清洁。

提示
强力的水柱会导致驱动单元损坏。 
防止强力水柱喷到驱动单元。

4.	 打开地基箱。 
使用用手润湿的无纤维抹布清除非顽固污渍，或者
使用合适的装置进行抽吸。必要时小心地清除钻入
的异物。 
关闭地基箱。

5.	 恢复供电。  
如果使用蓄电池组，则必须重新将其连接到控制器电
路板上。

清洁光栅

插图 1

提示
清洁时不要改变光栅的位置。

1.	 光栅的外壳和反射器只能使用用手润湿的无纤维抹布
清洁。

2.	 检查光栅是否固定。

13.	维护和保养
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14.	故障排除

14.1	 故障排除安全提示
注意以下基本安全提示。

  危险
不遵守时会导致受伤！
如不遵守安全提示，会导致重伤或死亡。

ff 必须遵守所有安全提示，以免重伤或死
亡。

  危险
电流危险！
接触导电部件时，可能导致危险的身体触
电。
最后可能导致电击、灼伤或死亡。

ff 电气部件的工作只能由熟练的专业电气
人员完成。

ff 在开始驱动装置上的作业前，切断驱动
装置的电源。

ff 如果使用蓄电池组，则必须将其拔下。

ff 然后检查驱动装置是否无电压，防止重
新接通。

  警告
衣物或长发被拉入会导致人员受伤！
在门移动部件中，禁止拉入宽松的衣物或长
发。

ff 只能穿着贴身衣物

ff 扎起长发

 警告
挤压和剪切危险！
如果在驱动装置上进行了或更改了设置，则
门可能出现意外移动。因此可能导致人员挤
压或剪切伤害。
对驱动装置进行设置或更改时： 

ff 门扇的移动区域中不得有人员逗留。

ff 保护门扇的移动区域。

ff 必须能看见门扇的移动。

ff 始终注意观察移动的门。

ff 必须由授权的专业人员对力值进行测
量。必要时必须重新设置力值并进行示
教。

  警告
高温部件造成危险！
较频繁地运行后，电机和控制器温度可能很
高。如果取下盖罩，接触高温部件，则可能
导致灼伤。 

ff 取下盖罩前，让驱动装置冷却。

提示
如果在未查看门的情况下操作无线电遥控器，
则移动区域内的物品可能夹住和损坏。
门的移动区域中不得有物品。
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14.2	 故障排除
在以下故障排除指南中列出了可能的问题及其原因和排除
方法。一些情况下，可参考含有详细操作步骤说明的章节
和段落。如果必须请专业人员进行操作，则会提醒您注
意。

电气装置和导电部件上的工作只能由熟练的专业电气人员
执行。

1.	 切断驱动装置的供电。 
 
如果使用蓄电池组，则同样拔下蓄电池组，参见章
节“8.12 安装和拆卸蓄电池组”。

2.	 检查是否无电压，防止重新接通。

3.	 在驱动装置上的工作完成后，才连接蓄电池组，然后
再连接电源。 
检查电源。

14.	故障排除
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14.3	 故障排除概览表
正常运行时
闪烁顺序 可能的原因 排除措施

“报警灯”LED 闪烁

•	 学习模式已启用
•	 预警时间已启用
•	 撤离时间已启用
•	 反向运行、柔和反向运行以及柔和运行和反向

运行后停止

•	 示教驱动装置

故障时的闪烁顺序
闪烁顺序 可能的原因 排除措施
要求

驱动装置等待命令

•	 等待在开门和关门位置的位置学习运行确认 •	 位置学习运行确认

警报

某个过程触发了故障

•	 光栅/安全装置在运行前不正常，SAFETY 1 或 
SAFETY 2 额外闪烁

•	 检查光栅。 
必要时重新对齐  

•	 必要时请专业人员更换部件
•	 运行期间安全装置中断 •	 清除障碍物
•	 安全装置正常 •	 请专业人员检查

服务

某个过程触发了故障

•	 需要服务（已到服务日、服务周期） •	 请专业人员进行服务
•	 电机温度过高（过热） •	 让电机冷却

错误

驱动装置或驱动装置的部件损坏

•	 电气装置自检
•	 卡止识别（变速箱断裂）

•	 请专业人员检查
•	 必要时请专业人员更换部件

•	 超出运行时间 •	 行程过长，行程最长限制在 
120°

•	 对内存进行可信度检测时出错，无线电通道 
CH 1 - CH 4 的 4 个 LED 额外闪烁。

•	 内存识别器出错，内存错误 •	 切断驱动装置的电源电压，拔下
内存，重新给驱动装置通电。

•	 内存设备型号出错 •	 可以通过无线电按钮删除内存，
从而也将已保存的所有遥控器删
除，参见章节“10.7 删除接收器
中的所有通道”

•	 必要时更换内存 

14.	故障排除
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14.	故障排除

问题 可能的原因 测试/检测 解决方法
门不打开 •	 断电 •	 检查保险装置 •	 更换保险装置

•	 已操作紧急关闭开关 •	 松开紧急关闭开关
•	 必要时检查蓄电池组 •	 给蓄电池组充电/将其更换

•	 内部安全触边已触发或损坏 •	 在门运行路径上有人/障碍物 •	 清除障碍物
•	 “SAFETY 2”LED 显示
•	 橡胶型材变形
•	 触点错误
•	 损坏

•	 内部光栅已触发或损坏 •	 在门运行路径上障碍物 •	 清除障碍物
•	 “SAFETY 2”LED 显示 •	 参见章节
•	 镜头脏污 •	 清洁光栅
•	 清洁光栅 •	 对齐光栅
•	 触点错误 •	 请人检查连接
•	 中断的安全装置， 

参见章节“12.8 故障时的点动运行”
•	 无线电信号传输受干扰 •	 遥控器电池电量不足 •	 更换遥控器电池

•	 作用范围过大 •	 缩小距离
•	 遥控器损坏 •	 请人更换遥控器

•	 电锁保持锁闭 •	 打开脉冲正确 •	 检查电锁和连接
•	 请人更换电锁

门不关闭 •	 断电 •	 检查保险装置 •	 更换保险装置
•	 已操作紧急关闭开关 •	 松开紧急关闭开关
•	 必要时检查蓄电池组 •	 给蓄电池组充电/将其更换

•	 内部安全触边已触发或损坏 •	 在门运行路径上障碍物
•	 “SAFETY 1”LED 显示
•	 橡胶型材变形
•	 触点错误
•	 安全触边损坏 •	 请人更换安全触边

•	 外部光栅已触发或损坏 •	 在测量范围内有障碍物
•	 “SAFETY 1”LED 显示
•	 镜头脏污
•	 清洁光栅
•	 触点错误
•	 中断的安全装置， 

参见章节“12.8 故障时的点动运行”
•	 无线电信号传输 •	 遥控器电池电量不足 •	 更换遥控器电池

•	 检查作用范围 •	 缩小距离
•	 遥控器损坏 •	 使用备用遥控器
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问题 可能的原因 测试/检测 解决方法
门运行中断 •	 断电 •	 检查保险装置 •	 更换保险装置

•	 已操作紧急关闭开关 •	 松开紧急关闭开关
•	 必要时请人检查蓄电池组 •	 给蓄电池组充电/将其更换

•	 通过指令发送器重新发出脉
冲

•	 意外操作 •	 固定指令发送器，例如掌
上遥控器

•	 触点错误 •	 请人检查连接
•	 力关断功能识别到障碍物 •	 带反向的紧急停止，报警灯闪

烁 3 次
•	 清除障碍物
•	 请人排除门不灵活问题
•	 注意风负载

•	 安全触边识别到障碍物 •	 带反向的紧急停止 •	 清除门运行路径中的障碍物
•	 检查安全装置的功能

•	 光栅识别到障碍物 •	 带反向的柔和停止 •	 清除门运行路径中的障碍物
•	 检查安全装置的功能
•	 请人更换损坏的光栅
•	 中断的安全装置，参见章

节“12.8 故障时的点动运行”

14.	故障排除
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15.1	 驱动装置的停用和拆卸
注意以下基本安全提示。 
受毒品、酒精或影响反应能力药物影响的人员禁止对驱动
装置进行操作。

驱动装置的拆卸工作只能由熟练的专业人员执行。

拆卸驱动装置的有资质的专业人员必须阅读、理解和遵守
本说明书。

电气装置和导电部件上的工作只能由熟练的专业电气人员
执行。

  危险
不遵守时会导致受伤！
如不遵守安全提示，会导致重伤或死亡。

ff 必须遵守所有安全提示，以免重伤或死
亡。

  危险
电流危险！
接触导电部件时，可能导致危险的身体触
电。最后导致电击、灼伤或死亡。

ff 电气部件的拆卸工作只能由熟练的专业
电气人员完成。

ff 在开始驱动装置的拆卸作业前，切断驱
动装置的电源。

ff 如果使用蓄电池组，则必须将其拔下。

ff 然后检查驱动装置是否无电压，防止重
新接通。

  警告
绊倒和跌倒危险！
未放置牢固的各个部件，例如包装、驱动部
件或工具，可能导致绊倒或跌倒。

ff 拆卸区域内不得放置物品。

ff 安全地放置所有零部件，确保不会导致
人绊倒或跌倒。

ff 务必遵守一般工作岗位准则。

  警告
高温部件造成危险！
较频繁地运行后，电机和控制器温度可能很
高。如果取下盖罩，接触高温部件，则可能
导致灼伤。 

ff 取下盖罩前，让驱动装置冷却。

  警告
身体受伤危险！ 
在焊接时，身体，尤其是眼部和手部，可能
因辐射和火花及机械和热力危险造成重伤。

在焊接时请穿戴合适的个人防护装置，例
如：

ff 个人面罩 

ff 个人劳保服 

ff 个人防护手套

15.	停用、存放和废弃处理
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15.		停用、存放和废弃处理

  小心
脚部受伤危险！
掉落的部件可能导致脚部受伤。

ff 穿上个人安全靴。

  警告
眼部受伤危险！ 
钻孔时，碎屑可能导致眼部和手部严重受
伤。

ff 戴上个人护目镜。

  小心
刮擦和切割危险！
金属部件在接触时可能造成刮伤和割伤。

ff 戴上个人防护手套。

提示
如果在控制器内有蓄电池组，则只能由熟练的
专业电气人员将其拆下。参见章节“8.12.安装和
拆卸蓄电池组”。

停用或者拆卸时，驱动装置及其配件必须断电。

1.	 将电源插头从插座中拔出，或者切断给驱动装置供电
的本地主开关或电路的保险装置。

2.	 如果使用了蓄电池组，则必须将其拔下，参见章节  

3.	 按照与安装相反的顺序拆卸。

15.2	 存放
提示
错误存放可能导致驱动装置损坏。
驱动装置必须存放在封闭且干燥的空间内。

如下存放包装单元：

•	 在可以防止湿气影响的封闭且干燥的空间内。

•	 存放温度在 -25 °C 到 +65 °C 之间。

•	 防止翻倒。

•	 留出一定空间，方便顺利通过。

15.3	 废料处理
请注意有关包装、组件及电磁和蓄电池组的废弃处理提
示。

  危险
有害物质危险！
错误存放、使用和废弃处理蓄电池和干电池
会对人和动物的健康造成危害。会导致重伤
或死亡。

ff 蓄电池和干电池必须保管在儿童和动物
无法触及的地方。

ff 蓄电池和干电池不得受到化学、机械和
热力影响。

ff 不得给老化的蓄电池和干电池重新充
电。

ff 驱动装置的组件以及旧蓄电池和旧干电
池禁止丢入家庭垃圾中。必须对其进行
专业废弃处理。

提示
为了避免对环境造成损害，必须按照当地或国
家特定的规定对所有部件进行废弃处理。
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信息
所有停用的驱动装置组件都禁止丢入家庭垃圾
中，因为其中含有有害物质。组件必须按规定
由官方法定专业废弃处理公司进行废弃处理。
为此必须遵守当前和国家特定的规定。 

信息
旧蓄电池和旧干电池都禁止丢入家庭垃圾中，
因为其中含有有害物质。其必须按规定由市政
回收机构或放到经销商准备的收集箱中进行废
弃处理。必须遵守国家特定的规定。

15.		停用、存放和废弃处理
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16.	简要安装说明

简要说明不能替代安装和操作说明书。

请仔细通读本安装和操作说明书，尤其要遵守所有警告和
安全提示。

确保能以最理想的状态安全安装产品。
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简要说明
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